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Wenn Funktion  
auf Charakter trifft 
When function  
meets character
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Vorwort
Foreword

Das Badezimmer fügt sich heute selbst­
bewusst in das Gesamtbild einer modernen 
und innovativen Architektur ein. Was Sie am 
Ende als harmonische Komposition erleben, 
entsteht in einem spannenden Prozess,  
dem wir uns als inhabergeführtes Familien­
unternehmen im ostwestfälischen Delbrück 
immer wieder mit Hingabe widmen.

Bei diesem Prozess gehen Design und Funk­
tion Hand in Hand. Der glasierte Titan-Stahl –  
das Material, mit dem wir seit Firmengrün­
dung arbeiten – bildet dabei unsere Basis, in 
diesem Sinne unsere DNA. Neben Ihrem  
hohen Anspruch an das harmonische Gesamt­
bild sind unsere Produkte auch immer Teil 
eines achtsam gestalteten Lebensraumes.

In unserem Interview lesen Sie außerdem,  
wie sich Materialität und Funktion mit höchs­
tem Designanspruch vereinen lassen.  
Sven Rensinghoff, unser Marketingleiter und 
Dominik Tesseraux, freischaffender Produkt­
designer, der die Designlinien von Bette in den 
vergangenen Jahren entscheidend geprägt 
hat, treten in einen spannenden Dialog.  
Sie loten Trends in der modernen Badgestal­
tung aus und sprechen über die gemeinsame  
Zukunftsvision unseres Unternehmens.

Wir wünschen Ihnen viel Spaß und Inspiration 
beim Lesen.

Today’s bathroom blends confidently with 
the overall look of modern, innovative 
architecture. What you experience at the end 
as a harmonious composition is the result  
of an exciting process that we as a family-run 
company in Delbrück in Germany are con-
sistently committed to.

In this process, design and function go hand 
in hand. Our base is glazed titanium-steel, 
the material that we have been using  
ever since we first started the company. In 
this respect, you could say it’s our DNA. 
Along with your high expectations for a  
harmonious overall effect, our products are 
also always part of a sensitively created  
living space.

You can also read in our interview how  
materiality and function can be combined 
with the highest design standards. Sven 
Rensinghoff, our marketing director,  
and Dominik Tesseraux, a freelance product 
designer who has fundamentally shaped 
Bette’s design lines in recent years, enter into 
an exciting dialogue. They discern trends  
in modern bathroom design, and discuss their 
shared vision of the future of our company.

We wish you happy reading—and hope you 
perhaps find one or the other item that 
inspires you.

Thilo C. Pahl 
Geschäftsführender 
Gesellschafter 
Managing Partner
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Wir verbinden High-Tech und Handarbeit 
in der Fertigung unserer Badelemente.  
Unsere Produkte werden ausschließlich in 
Delbrück, Ostwestfalen aus natürlichen 
Materialien gefertigt. Die glasierte Ober­
fläche ist außergewöhnlich brillant,  
extrem pflegeleicht und absolut hygienisch.  
Premium-Qualität, auf die wir Ihnen 
30 Jahre Garantie geben.
We combine high-tech and craftsman- 
ship in the production of our bathroom  
elements. All our products are made  
in Delbrück in Germany from natural  
materials. The glazed surface is excep- 
tionally glossy, extremely easy to  
clean, and completely hygienic. Premium 
quality we guarantee for 30 years.
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Made in 
Germany

Nachhaltige 
Qualität
Sustainable 
Quality

Jahre 
Garantie
Years 
Warranty

Glasierter 
Titan-Stahl
Glazed  
Titanium-Steel
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Glasierter 
Titan-Stahl
Glazed 
titanium-steel



Materialität
Material

Bette Badelemente bestehen  
aus langlebigem, glasiertem  
Titan-Stahl. Aufgrund ihrer  
besonders dünnen Materialität  
sind sie leicht und außer- 
gewöhnlich widerstandsfähig.

Die brillante Oberfläche der BetteGlasur®,  
ist härter als Marmor, Kunststoff oder Mineral­
guss, kratzfest, porenfrei und UV-beständig. 
Premium-Qualität, auf die wir Ihnen 30 Jahre 
Garantie geben. Die besondere Ebenmäßig- 
keit unserer Badewannen, Duschflächen und 
Waschtische erreichen wir durch ein über 
Jahrzehnte perfektioniertes Nass-in-Nass-
Emaillier-Verfahren. Dabei werden drei 
hauchdünne Schichten einer speziellen 
Email-Rezeptur in zwei Brennvorgängen bei 
850 Grad mit dem Titan-Stahl-Körper dauer­
haft verbunden. Das so entstandene rein  
natürliche Material vereint die Formfreiheit 
von Stahl und die optischen, haptischen  
und hygienischen Eigenschaften von Glas. 
Seine hohe innere Flexibilität sorgt für die  
Zuverlässigkeit und Haltbarkeit der Bette  
Badelemente.

Bette bathroom products are 
made of durable glazed  
titanium-steel. The material  
is thin and light yet  
extraordinarily durable.

The glossy surface of BetteGlaze® is harder 
than marble, plastic or epoxy granite, scratch-
proof, non-porous and UV-resistant. Premium 
quality we guarantee for 30 years. We achieve 
the special evenness of our bathtubs, shower 
surfaces and washbasins using a wet-in-wet 
enamelling technique we’ve been perfecting 
for decades. The procedure permanently 
binds three ultra-thin layers of our special 
enamelling formula to the titanium-steel car-
cass in two firing steps at 850 °Celsius. The 
purely natural material created thereby unites 
the freedom of form granted by steel with  
the optical, haptic and hygienic properties of 
glass. Its vast internal flexibility ensures the 
reliability and durability of Bette products.

Erleben Sie glasierten Titan-Stahl
auf unserer Website
→ bette.de/material
Experience glazed titanium  
steel on our website
→ bette.de/en/material
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Hygienisch
Hygenic

Schlagfest
Impact resistant

Die glasharte und porenfreie  
Oberfläche BetteGlasur®  
bietet Schmutz und Bakterien 
nahezu keinen Nährboden.  
Damit hebt sie sich positiv von  
weicheren Materialien oder  
gefliesten Bereichen ab.
Dirt and bacteria are unable  
to adhere to the glass-hard,  
non-porous surface of Bette
Glaze®. This makes it highly 
superior to softer materials  
or tiled areas.

Das Geheimnis der BetteGlasur® 
ist ihre hauchdünne Schicht­
stärke. Vergleichbar mit einer 
Glasfaser, bleibt sie in sich flexibel 
und widerstandsfähig gegen im 
Bad übliche Krafteinwirkungen. 
Ein beruhigendes Gefühl – auch 
bei kleinen Unachtsamkeiten.
The secret behind BetteGlaze®  
is the strength of its ultra- 
thin layer. Like glass fibre,  
it remains flexible and resilient  
to the usual forces that occur  
in the bathroom. A good feeling—
especially in the event of  
momentary lapses in concen
tration.



Wärmeleitend
Heat conductive

Kratzfest
Scratch resistant
Die Oberfläche der BetteGlasur®  
ist härter als Marmor, Kunststoff 
oder Mineralguss. Eine Beschä­
digung durch im Bad übliche 
Materialien ist im Alltag bei sach­
gemäßem Gebrauch nahezu  
ausgeschlossen.
The surface of BetteGlaze® is 
harder than marble, plastic  
or epoxy granite. When used as 
intended, it is almost impossible 
that it will be damaged by any  
of the materials that are normally  
found in a bathroom.

Produkteigenschaften
Product features

Glasierter Titan-Stahl ist ein  
idealer Wärmeleiter und nimmt  
so die Wärme des Badewassers 
schnell an, auch im Nacken-  
und Randbereich – für ein wohl-
tuendes Vollbad.
Glazed titanium-steel is a per-
fect heat conductor. It quickly 
absorbs the warmth of the bath 
water, including in the neck  
area and around the edge,  
to ensure the bather can enjoy  
a highly beneficial bath.
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Die BetteGlasur® ist besonders  
hart im Nehmen. Sie ist resistent 
gegen Kosmetika und Bade-
zusätze. Selbst Nagellack hinter- 
lässt keine Spuren.
BetteGlaze® is particularly  
robust. It is resistant to cosmetics 
and bath additives. Even  
nail polish will not mark it.

Produkteigenschaften
Product features

Chemikalienresistent
Resistant to chemicals

Leise
Quiet
Unsere Ausstattungsmerkmale sorgen 
bei der Nutzung für leise Töne. Durch­
dachte Einbausysteme reduzieren  
die Schallübertragung vom Badobjekt 
auf die Bausubstanz.
Our features keep the noise down 
when our products are in use. Clever 
installation systems reduce the  
transmission of noise from the bath-
room product to the building.
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Die BetteGlasur® ist feuerfest  
und nicht brennbar. Selbst  
abbrennende Kerzen können  
der Oberfläche nichts anhaben.
BetteGlaze® is fireproof  
and non-flammable.  
Even a burning candle will  
not damage the surface

UV-beständig
UV resistant

Hitzebeständig
Heat resistant

Durch das spezielle Bette-Nass-in-
Nass-Verfahren ist die BetteGlasur® 
besonders ebenmäßig sowie  
farb- und lichtecht. So bleibt die 
Oberfläche auch nach Jahren brillant 
wie am ersten Tag.
Thanks to Bette’s special wet-in- 
wet process, BetteGlaze® is 
particularly smooth as well as  
colour- and light-fast. Which  
means that even after many years, 
the surface will still be as bright  
and shiny as on the very first day.
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The bathroom is becoming  
increasingly important as a  
place with its own independent  
architecture. Accordingly,  
this room demands a new design 
and new functions. Sven  
Rensinghoff, marketing director 
at Bette, and the freelance  
product designer Dominik 
Tesseraux discuss trends in  
modern bathroom architecture, 
their work for Bette, and  
their vision for the future of  
the company.

Das Bad gewinnt als Ort einer 
eigenständigen Architektur 
mehr und mehr an Bedeutung. 
Dementsprechend fordert dieser 
Raum neue Gestaltung und 
Funktionen. Sven Rensinghoff, 
Marketingleiter bei Bette, und  
der freischaffende Produkt­
designer Dominik Tesseraux 
sprechen über Trends in der 
modernen Badarchitektur, ihre 
gemeinsame Arbeit für Bette  
und ihre Zukunftsvision für das 
Unternehmen.

Konzept  
und Gestaltung  
im Dialog
Concept  
and design  
in dialogue
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Herr Rensinghoff, Herr Tesseraux, was verrät 
die Einrichtung eines Bades heutzutage über 
seine Bewohner? 
SR	 Das Bad verrät heute sehr viel über den 
Stil seiner Bewohner. Dieser Raum hat  
mittlerweile einen ganz anderen Stellenwert 
als noch vor zwanzig Jahren. Da hat man  
sich dort gewaschen und das war’s. In der 
Zwischenzeit ist ein ganz neues Körperbe-
wusstsein entstanden: Der Mensch begreift 
das Bad als Wohlfühloase, bleibt dement-
sprechend auch viel länger in diesem Raum 
und richtet sich seine individuelle Stilwelt 
ein. Das kann ganz reduziert oder auch ganz 
verspielt sein. Wohnlichkeit steht heute aber 
immer im Vordergrund bei der Einrichtung 
des Badezimmers.
 
DT	 Ja, man könnte sagen, es geht heute  
nicht mehr um Funktion oder Status, sondern  
um Charakter und Emotion. Das Bad  
wird erstmalig als Lebensraum begriffen und  
dementsprechend vielfältig inszeniert.

Mr. Rensinghoff, Mr. Tesseraux, what does 
the interior of a bathroom tell us about its  
occupants today?
SR	 Today’s bathroom tells us a great deal 
about the style of its occupants. The role this 
room plays is completely different from that  
of even only 20 years ago. It used to be just for 
washing, and that was it. Since then, though, 
we have developed an entirely different kind 
of body awareness. Today’s user sees the 
bathroom as a haven of well-being, and there-
fore spends far longer in there, creating his or 
her own personal style world. It can be pared 
down or really playful. However, when it comes 
to creating the interior of the bathroom, the 
focus is always on comfort, on cosiness.

DT	 Yes, you could say it’s no longer about 
function or status today, but about character 
and emotion. For the first time, the bathroom 
is being seen as a living space, and accord-
ingly the interior can be in a tremendous vari-
ety of styles.

Dominik Tesseraux, lebt und 
arbeitet in Potsdam. Nach einer 
Ausbildung zum Möbeltischler und 
dem Designstudium, arbeitete er 
bei verschiedenen namhaften 
deutschen Designbüros. 2001 
gründet er tesseraux+partner. 
Heute arbeitet er mit vier 
Mitarbeitern in einer Backstein-
Remise in Potsdam.

Dominik Tesseraux lives and 
works in Potsdam. After training 
as a furniture maker and studying 
design, he worked with various 
renowned German design studios. 
In 2001 he established tesser-
aux+partner. Today, he works with 
four others in a brick-built shed in 
Potsdam.
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Welche Relevanz hat das Design eines Bade-
zimmers heute, wenn man es als gleich
berechtigten Raum innerhalb einer Gesamt
architektur denkt?
DT	 Das Bad ist sicherlich der intimste Raum 
in der Architektur. Daher ist es auch logisch, 
dass die Gestaltung dieses Bereiches etwas 
ganz Persönliches und somit Besonderes ist. 
Wir wollen unterschiedliche Kulturen und 
Traditionen erreichen. Das Design spielt da 
eine außerordentlich wichtige Rolle.
 
SR	 Wir versuchen, neben den klassischen 
Lösungen immer stärker auch ganzheitliche 
Ideen und Gestaltungskonzepte anzubieten. 
Dank eines starken Designkonzepts können 
wir die einheitliche Architektur eines Bades 
heute und in Zukunft noch viel stärker  
prägen. 

Wohin entwickelt sich dieser von Ihnen be-
schriebene Trend und mit welchen Produkten 
hat Bette bisher reagiert?
DT	 Der aktuelle Trend entwickelt sich von 
der Funktion zur Emotion. Die Systeme  
werden den Ensembles weichen und Eklek
tizismus wird die Uniformität ablösen. Die 
Materialien werden ehrlicher, langlebiger und  
wertvoller. Das heißt auch Vielfalt im Design, 
in den Strukturen, in der Nutzung der Räume. 
Es wird weniger Regeln geben. Bette reagiert 
insofern darauf, als dass sich das Portfolio 
flexibler darstellt, also Freiheit und System 
gleichermaßen bedient werden.
 
SR	 Bezogen auf die Produkte heißt das:  
Wir gehen in diesem Prozess immer von der 
Badewanne und dem Waschtisch aus – das 
sind unsere Basisprodukte. Dann haben wir 
vor etwa vier Jahren angefangen,  

What is the relevance of a bathroom today  
if it is considered as a space of equal value 
within the overall architecture?
DT	 The bathroom is without doubt the most 
intimate room in the architecture, so it follows 
that the design of this area is something very 
personal, and therefore very special. We want 
to reach different cultures and traditions.  
Design plays an extremely important role in 
this.

SR	 More and more, we try to offer complete 
ideas and design concepts as well as the  
classic solutions. A strong design concept  
enables us to shape the uniform architecture 
of a bathroom far more strongly today, and  
to do so in the future.

Where is this trend you describe headed  
today, and what products has Bette used so 
far to respond to it?
DT	 The current trend is developing from the 
function to emotion. Systems will give way  
to ensembles, and eclecticism will replace 
uniformity. Materials are becoming more hon-
est, more durable and more valuable. This 
also means variety in design, in the structures, 
in the way the rooms are used. There will be 
fewer rules. Bette has responded by making 
the portfolio more flexible, that is to say, by 
serving both freedom and system in equal 
measure.

SR	 Based on the products, this means: in this 
process, we always start from the bath and 
the washbasin – they are our basic products. 
Then, about four years ago, we started to look 
further. How can we specify even more with 
regard to design? At this point, Dominik 
Tesseraux joined us, and developed an entire 
interior concept with the BetteLux Shape  
line, where the bath isn’t just fitted anywhere, 
but is a confident component in the archi
tecture of a bathroom, and in that respect, 
also of the whole house. 

Gespräch
Interview17



weiterzuschauen: Was kann man gestalte-
risch noch mehr vorgeben? An diesem Punkt 
kam Dominik Tesseraux ins Spiel und hat  
mit der Linie BetteLux Shape ein komplettes 
Einrichtungskonzept entwickelt, in der die 
Badewanne eben nicht irgendwo verbaut ist, 
sondern selbstbewusster Bestandteil der  
Architektur eines Badezimmers und so gese-
hen auch des ganzen Hauses ist. Der Wasch-
tisch, der Standspiegel und der Hocker  
kamen ganz konsequent dazu, um eine ganz-
heitliche Lösung anzubieten. Bei der Linie 
BetteLux Oval Couture, der ersten Kollektion 
mit gepolsterter Stoffverkleidung, haben  
wir dieses Konzept ein Stück weit fortgeführt. 
Diese ganzheitliche Philosophie wird auch  
in Zukunft noch enorm viel Spielraum bieten. 
In diesem Prozess konnten wir übrigens par-
allel auch markenprägend erfolgreich wirk-
sam werden, das freut uns natürlich sehr. 

Als Spezialist für glasierten Titan-Stahl lotet 
Bette auch immer die Grenzen der Machbar-
keit in punkto Materialität aus. Welchen  
Stellenwert hat Material beim Design aktueller 
Bette-Produkte?
SR	 Einen sehr hohen Stellenwert. Glasierter 
Titan-Stahl ist schließlich unsere DNA. Das 
ist das, was wir können. Wir sind überzeugt 
davon, dass es das beste Material für die  
Anwendungsbereiche ist, in denen wir tätig 
sind. Natürlich fragt man sich immer, was als 
nächstes kommt. Zudem ist glasierter Titan- 
Stahl als Material schon eine recht große  
Herausforderung. Aber am Ende kitzelt genau 
diese Herausforderung auch bei den Kollegen 
in der Fertigung den Ehrgeiz immer wieder 
heraus. Funktion und Design müssen sich  
immer sinnvoll ergänzen.

The washbasin, the standing mirror and the 
stool were then added in order to offer a com-
plete solution. We took this concept a little 
further with the BetteLux Oval Couture line, 
the first collection with upholstered fabric 
panel. This holistic philosophy will continue to 
offer a tremendous amount of freedom in  
the future. Incidentally, this process has also 
enabled us to be successful in shaping  
the brand at the same time, which of course 
pleases us greatly.

As a specialist in glazed titanium-steel, Bette 
is also constantly testing the limits of what  
is feasible in materiality. What is the signifi-
cance of the material in the design of current 
Bette products?
SR	 Extremely high. After all, glazed titanium 
steel is our DNA. It’s what we do. We are 
convinced that it is the best material for the 
areas in which we are active. Of course, we 
keep asking ourselves what is going to come 
next. Another point is that glazed titanium 
steel is quite challenging as a material. But in 
the end, it is this very challenge that continues 
to appeal to the ambitious streak in our col-
leagues in the production department. Func-
tion and design always have to complement 
each other sensibly.

„Glasierter 
Titan-Stahl 
ist unsere 
DNA.“
Glazed titanium steel is our DNA.

Gespräch
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DT	 Und im glasierten Stahl liegt ja gerade 
die Chance, den Produkten einen unverwech-
selbaren Charakter zu geben. Es ist tatsäch-
lich aber so, dass sich der klassische Her
stellungsprozess über die Jahrzehnte nur 
marginal verändert hat. Hier müssen wir in 
der Zukunft ansetzen, um ein größeres Spek-
trum an Design und Funktionalität erreichen 
zu können. Die Vorteile des Materials sind 
auch noch nicht jedem potenziellen Kunden 
wirklich klar. Hier wollen wir zukünftig 
mehr aufklären, und das am besten über gute, 
innovative und begeisternde Produkte.

Worin bestehen die Stärken ihrer Zusammen-
arbeit bei Bette? Wie ergänzt man sich, wer 
bringt was ein?
DT	 Es ist ein Wechselspiel, in dem das Design 
meist den ersten Anstoß zum neuen Denken 
liefert. Der darauffolgende Diskurs ist sehr 
wichtig und hier zeigt sich dann auch, welche 
Qualität die Zusammenarbeit wirklich hat.  
Ein Beispiel für diesen Prozess ist der acht 
Millimeter gefalzte Rand: Dieser wurde 
durch das Design initiiert. Das Potenzial  
war schnell erkannt, und so haben dann  
alle ein unverwechselbares Merkmal für  
Bette-Produkte geschaffen. Das Designbüro 
arbeitet so natürlich auch an der Entwicklung 
der Marke mit.

DT	 And glazed steel enables us to give the 
products an unmistakeable character. But it is 
indeed so that the classic manufacturing pro-
cess has changed little over the decades. This 
is where we need to continue in the future in 
order to achieve an even greater spectrum of 
design and functionality. Not every customer 
is fully aware of the advantages this material 
has to offer. We want to provide greater clarity 
here in future, ideally with good, innovative 
and irresistible products.

What are the strengths of your co-operation 
with Bette? How do you complement each 
other; who contributes what?
DT	  It’s an interplay where the design usually 
provides the impetus for a new line of thought. 
The discourse that follows is extremely impor-
tant, and this then also shows us exactly what 

Sven Rensinghoff arbeitet seit 1996 
bei Bette. Nach Ausbildung und 
berufsbegleitendem Studium 
heute verantwortlich für Marketing 
& Produktmanagement. Seit 2017 
ist er Mitglied der Geschäftsleitung.

Sven Rensinghoff has been with 
Bette since 1996. After training 
and continuing to study at work, 
he is now responsible for 
Marketing & Product Manage-
ment. He has been on the Board of 
Management since 2017.
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SR	 Ich kann Dominik Tesseraux da nur bei-
pflichten: Wir ergänzen uns und werden 
durch ihn regelmäßig aus der Reserve gelockt 
beziehungsweise motiviert, den nächsten 
Schritt zu gehen. Es ist gut, jemanden von  
außen zu haben, der zusätzliche Denkanstöße 
gibt und Prozesse in Gang setzt, die immer 
zu ganz neuen und tollen Ergebnissen führen. 
Auch wenn sich nicht immer alles eins zu  
eins umsetzen lässt, das gehört zu dem Dialog 
zwischen Designer und Unternehmen dazu.

Und wie sieht Ihre gemeinsame Zukunfts
vision für eine neue Badarchitektur aus?
SR	 Wir möchten längerfristig dem gesamten 
Sortiment eine klare Struktur geben. Wir  
fragen uns also gegenseitig: Was brauchen 
wir im Portfolio, was braucht die Marke  
und wo können wir neue Anwendungsfälle 
schaffen? Wo gibt es im Bad Bereiche, die 
wir momentan noch nicht erschlossen haben 
und wo können wir den nächsten Schritt in 
der Badarchitektur gehen, nicht nur punktuell, 
sondern aufs ganze Sortiment gesehen? Aus 
einer Innenform viele Stilwelten kreieren – 
ein Prozess, der uns nach wie vor viel Spaß 
macht. 

the quality of the co-operation is. One exam-
ple of this process is the 8-mm folded rim:  
it was initiated by the design. We quickly saw 
the potential, and so everyone then created 
an unmistakeable feature for Bette products. 
Of course, the design studio is also involved  
in developing the brand.

SR	 I can only agree with what Dominik 
Tesseraux is saying. We complement each 
other, and he regularly breaks through our  
reserve, or motivates us, to take the next step. 
It’s good to have someone from outside who 
provides additional food for thought and sets 
processes in motion that always lead to en-
tirely new, fabulous results. Even though not 
everything can be implemented in exactly  
the same way, that’s also part of the dialogue 
between the designer and the company.

And what is your combined future vision of a 
new bathroom architecture?
SR	 In the long term, we want to give the  
entire range a clear structure. So we ask each 
other: what do we need to have in the port- 
folio, what does the brand need, and where can 
we create new applications? What parts of  
the bathroom haven’t we developed yet, and 
where can we take the next step in bathroom 
architecture, not just locally but throughout 
the entire range? Creating lots of style worlds 
from one interior – a process that we continue 
to enjoy.

“Products 
are  
becoming 
more 
emotional 
and more 
cosy.”
Die Produkte werden emotionaler  
und wohnlicher.
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DT	 Das Bad wird an Relevanz noch zulegen. 
Als der wirklich letzte intime Bereich. Das 
„im Bad sein“ wird immer mehr sinnliches 
Erlebnis werden, die Produkte werden dem-
entsprechend emotionaler und wohnlicher. 
Die Architektur verändert sich und verleiht 
dem Bad mehr Relevanz. Die Badprodukte 
stehen im direkten Kontakt zu unserem  
Körper und bekommen somit sicher deutlich 
mehr Haptik. Dazu wird auch der Umgang 
mit der Ressource Wasser mehr und mehr 
eine Rolle spielen. Die Schlagwörter Freiheit, 
Sinnlichkeit und Wohnlichkeit stehen dabei 
im Mittelpunkt.

DT	  The bathroom is going to become in-
creasingly relevant. As the last truly intimate 
place. "Being in the bathroom" is going to  
become an increasingly sensuous experi-
ence, and as a consequence the products will 
become more emotional and more cosy. The 
architecture is changing, and giving the bath-
room more relevance. Bathroom products are 
in direct contact with our body, which clearly 
increases the effect of the physical aspect. 
The way we handle water as a resource will 
also play an increasingly important role. The 
focus is on the keywords freedom, sensuous-
ness and cosiness.

Gespräch
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Intercontinental 
Hotels & Resorts,
Ljubljana (SVN)
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Referenzen
References

← BetteStarlet Oval Silhouette
↓ BetteOne Highline
↓ BetteArt Aufsatzwaschtisch
↓ Counter top washbasin
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Le Cinq Codet 
Hotel, Paris (FRA)
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↑ BetteStarlet Oval Silhouette Bicolour



Villa Black Eagle,
Wolkenstein (ITA)
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← BetteStarlet I Silhouette
↓ BetteLux
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Designlinien
Designlines
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BetteArt
BetteLux
BetteLux Shape
BetteLux Oval
BetteLux Oval Couture
BetteLoft
BetteLoft Ornament
BetteComodo
BetteOne
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Designlinie
Designline

Badewanne
Bath
Waschtisch
Washbasin 

30



BetteArt



Designlinie
Designline

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1800 × 800 × 420; 1564

BetteArt I

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3480 CWVHK

Schürzenhöhe:

Apron height: 
560

Badewanne
Bath

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1800 × 750 × 420; 1564

Freistehende Badewanne

Free-standing bath 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3480 CFXXK

Schürzenhöhe:

Apron height: 
560

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1850 × 800 × 420; 1564

BetteArt IV

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3480 CERHK

Schürzenhöhe:

Apron height: 
560

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1850 × 800 × 420; 1564

BetteArt V

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3480 CELHK

Schürzenhöhe:

Apron height: 
560

3232



BetteArt

Waschtisch 
Washbasin

L × B × H; Muldentiefe:

L × W × H; Internal depth:
300 × 400 × 90; 80

600 × 400 × 110; 100

800 × 400 × 110; 100

Aufsatzwaschtisch

Counter top washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A180

A181

A182

L × B × H; Muldentiefe:

L × W × H; Internal depth:
600 × 400 × 900; 100

BetteArt Monolith

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A183

Alle Abmessungen in mm.

All dimensions in mm.

Design: 

Tesseraux + Partner

3333



Designlinie
Designline
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BetteArt

←	 BetteArt Freistehende Badewanne
	 Free-standing bath
↑	 BetteArt Aufsatzwaschtisch
	 Counter top washbasin
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Designlinie
Designline
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BetteArt

←	 BetteArt Aufsatzwaschtisch
	 Counter top washbasin 
↓	 BetteArt Freistehende Badewanne
	 Free-standing bath
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Designlinie
Designline
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BetteArt

←	 BetteArt I
←	 BetteArt Monolith

Ein Statement für 
Purismus
A statement of 
purism 

Wie Skulpturen im Raum wirken die 
Badewannen und Waschtische der Linie 
BetteArt. Ihre äußere und innere Form 
sind mit großer Kunstfertigkeit fugenlos 
verbunden und bilden extrem schmale 
Seitenwände. So entstehen Objekte von 
großer Symmetrie und weicher Linien-
führung, die jedes Bad mit einer beson-
deren Aura erfüllen.
The baths and washbasins in the 
BetteArt collection bring a sculptural 
effect to the room. The shapes of  
the inner and outer walls have been 
skilfully fused together to create a  
seamless design with extremely narrow  
sides. This results in highly symmetrical  
designs with soft lines, creating a 
special ambience in any bathroom.

Design:
Tesseraux+Partner
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↑	 BetteArt I
→	 BetteArt Monolith

Designlinie
Designline

Spezielle Ab- und Überlaufgarnitur, auf Wunsch  
auch mit integrierter Befüllung.
Special waste and overflow system, with integrated 
filling on request. 
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BetteArt41



Designlinie
Designline

Badewanne
Bath
Waschtisch
Washbasin 
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BetteLux



Designlinie
Designline

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 850 × 450; 1270

1800 × 900 × 450; 1345

BetteLux Silhouette Side

 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3460 CFXVS

3461 CFXVS

Schürzenhöhe:

Apron height: 
575

Badewanne
Bath

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 450; 1270

1800 × 800 × 450; 1345

1900 × 900 × 450; 1420

Einbauwanne

Fitted bath 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3440

3441

3442

Randhöhe:

Rim height:
8

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1800 × 800 × 450; 1345

1900 × 900 × 450; 1420

BetteLux Highline

 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3441 CFXXH

3442 CFXXH

Schürzenhöhe:

Apron height: 
280

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 450; 1270

1800 × 800 × 450; 1345

BetteLux Silhouette

 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3440 CFXXS

3441 CFXXS

Schürzenhöhe:

Apron height: 
575

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 850 × 450; 1270

1800 × 900 × 450; 1345

BetteLux I Silhouette Side

 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3460 CWVVS

3461 CWVVS

Schürzenhöhe:

Apron height: 
575

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 850 × 450; 1270

1800 × 900 × 450; 1345

BetteLux IV Silhouette Side

 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3460 CERVS

3461 CERVS

Schürzenhöhe:

Apron height: 
575

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 850 × 450; 1270

1800 × 900 × 450; 1345

BetteLux V Silhouette Side

 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3460 CELVS

3461 CELVS

Schürzenhöhe:

Apron height: 
575

4444



BetteLux

Alle Abmessungen in mm.

All dimensions in mm.

Design: 

Tesseraux + Partner

Waschtisch 
Washbasin

L × B × H; Muldentiefe: 

L × W × H; Internal depth:
600 × 495 × 8; 120

800 × 495 × 8; 120

1000 × 495 × 8; 120

Einbauwaschtisch

Built-in washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A160

A161

A162

L × B × H; Muldentiefe: 

L × W × H; Internal depth:
600 × 495 × 60; 120

800 × 495 × 60; 120

1000 × 495 × 60; 120

Aufsatzwaschtisch

Counter top washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A163

A164

A165

L × B × H; Muldentiefe: 

L × W × H; Internal depth:
600 × 495 × 140; 120

800 × 495 × 140; 120

1000 × 495 × 140; 120

Wandwaschtisch

Wall mounted washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A166

A167

A168
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Designlinie
Designline
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BetteLux

↓	 BetteLux Einbauwanne
	 Fitted bath
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Designlinie
Designline
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BetteLux49



Designlinie
Designline
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BetteLux

Fließend und natürlich ergibt sich  
das Design der Linie BetteLux aus einer 
organischen Grundform und extrem 
filigranen Außenkanten. Elegant fügt sie  
sich in jede Umgebung ein. Mühe- 
los perfekt erscheinen die großzügigen  
Innenkörper der Badewannen und  
Waschtische. Reduktion durch hand-
werkliche Perfektion.
The BetteLux collection is character
ised by a flowing, natural design  
that is formed from an organic basic 
shape, with extremely delicate  
outer rims. This elegant line looks  
wonderfully at home anywhere.  
The voluminous interiors of these baths  
and washbasins appear effortless  
in their perfection. Minimalism with 
perfect craftsmanship.

Design:
Tesseraux+Partner

Wie von Wasser 
geformt
As though shaped 
by water

←	 BetteLux Einbauwaschtisch 
	 Built-in washbasin
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Designlinie
Designline

↓	BetteLux Highline
→	BetteLux Aufsatzwaschtisch
	 Counter top washbasin
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BetteLux53



Designlinie
Designline
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BetteLux

←	 BetteLux Silhouette Side 
↓	 BetteLux Wandwaschtisch 
	 Wall mounted washbasin
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BetteLux  
Shape

Designlinie
Designline

Badewanne
Bath
Waschtisch
Washbasin
Accessoires
Accessories
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Badewanne
Bath

Waschtisch 
Washbasin

Designlinie
Designline

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 450; 1270

1800 × 800 × 450; 1345

1900 × 900 × 450; 1420

Freistehende Badewanne

Free-standing bath 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3451

3452

3453

Randhöhe:

Rim height:
8

L × B × H; Muldentiefe: 

L × W × H; Internal depth: 
600 × 495 × 8; 120

800 × 495 × 8; 120

1000 × 495 × 8; 120

Freistehender Waschtisch

Free-standing washbasin

Artikel Nr.: 

Article No.:
A170

A171

A172

L × B × H:

L × W × H:
1700 × 750 × 575

1800 × 800 × 575

1900 × 900 × 575

Rahmengestell

Frame 
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
Q001

Q002

Q003

L × B × H:

L × W × H:
600 × 495 × 890

800 × 495 × 890

1000 × 495 × 890

Rahmengestell

Frame 
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
Q010

Q011

Q012
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BetteLux Shape

L × T × H: 

L × D × H: 
400 × 120 × 70  

600 × 120 × 70 

800 × 120 × 70 

1000 × 120 × 70

L × T × H: 

L × D × H: 
200 × 120 × 19

400 × 120 × 19

600 × 120 × 19

800 × 120 × 19

1000 × 120 × 19

Artikel Nr.: 

Article No.:
Q030

Q031

Q032

Q033

Echtholzeinlagen 

Real wood inserts

Artikel Nr.: 

Article No.:
Q040

Q041

Q042

Q043

Q044

 

Standspiegel 
Standing mirror 

Handtuchhalter
Towel holder 

Hocker
Stool 

Gestellfarben

Storage Colours

Weiß Matt 807

White Matt 807

Schwarz Matt 815

Black Matt 815

Taupe Matt 809

Sky Matt 816

Rose Matt 818

Echtholz

Real Wood

Mint Matt 817

Eiche Créme 812

Cream Oak 812

Eiche Natur 814

Natural Oak 814

Eiche Mocca 813

Mocca Oak 813

L × T × H: 

L × D × H: 
600 × 244 × 1900

Artikel Nr.: 

Article No.:
Q050 

L × T × H: 

L × D × H: 
350 × 350 × 430

Artikel Nr.: 

Article No.:
Q020

Alle Abmessungen in mm.

All dimensions in mm.

Design: 

Tesseraux + Partner
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Designlinie
Designline
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BetteLux Shape61



Designlinie
Designline

Von  
Leichtigkeit 
getragen
Almost 
floating

Rahmen aus pulverbeschichtetem  
Stahl halten die Badewannen  
und Waschtische der Linie BetteLux 
Shape wie schwerelos im Raum.  
Sie bringen die ganze Schönheit der 
organischen Wannenform zur  
Geltung. Ein speziell entwickelter  
unsichtbarer Überlauf und auf- 
wendige Details wie präzise Wannen
ecken, die bündig mit den Gestell- 
kanten abschließen, unterstreichen  
die Idee der perfekten Reduktion. 
Powder-coated steel frames support  
the BetteLux Shape baths and  
washbasins as though they are weight-
less. The frames emphasise the  
full beauty of the organic bath design. 
A specially designed overflow,  
together with other sophisticated 
details—such as the precise corners of  
the bath forming a flush finish  
with the edge of the frame—reinforce 
the idea of perfect minimalism. 

Design:
Tesseraux+Partner
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BetteLux Shape63



Designlinie
Designline
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BetteLux Shape65



Designlinie
Designline

Badewanne
Bath
Waschtisch
Washbasin 
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BetteLux Oval



Designlinie
Designline

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 450; 1270

1800 × 800 × 450; 1340

1900 × 900 × 450; 1420

Einbauwanne

Fitted bath
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3465

3466

3467

Randhöhe:

Rim height:
8

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1800 × 800 × 450; 1340

1900 × 900 × 450; 1420

BetteLux Oval Highline

 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3466 CFXXH

3467 CFXXH

Schürzenhöhe:

Apron height:
280

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 450; 1270

1800 × 800 × 450; 1340

1900 × 900 × 450; 1420

BetteLux Oval Silhouette

 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3465 CFXXS

3466 CFXXS

3467 CFXXS

Schürzenhöhe:

Apron height:
575

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 800 × 450; 1270

1800 × 850 × 450; 1340

1900 × 950 × 450; 1420

BetteLux Oval I Silhouette

 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3415 CWVVS

3416 CWVVS

3417 CWVVS

Schürzenhöhe:

Apron height:
575

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1750 × 800 × 450; 1270

1850 × 850 × 450; 1340

1950 × 950 × 450; 1420

BetteLux Oval IV Silhouette

 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3425 CERVS

3426 CERVS

3427 CERVS

Schürzenhöhe:

Apron height:
575

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1750 × 800 × 450; 1270

1850 × 850 × 450; 1340

1950 × 950 × 450; 1420

BetteLux Oval V Silhouette

 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3435 CELVS

3436 CELVS

3437 CELVS

Schürzenhöhe:

Apron height:
575

Badewanne
Bath
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BetteLux Oval

ø × H; Muldentiefe: 

ø × H; Internal depth: 
500 × 500 × 8; 100

Einbauwaschtisch
Built-in washbasin

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A220

Alle Abmessungen in mm.

All dimensions in mm.

Design: 

Tesseraux + Partner

Waschtisch 
Washbasin

6969



Designlinie
Designline
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BetteLux Oval

←	 BetteLux Oval Einbauwanne
	 Fitted bath
↑	 BetteLux Oval Einbauwaschtisch 
	 Built-in washbasin
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Designlinie
Designline

Natürlich fließend und gleichzeitig klar  
und prägnant wirkt die BetteLux  
Oval. Die Außenform bringt die weiche 
Wannenlinie besonders gut zur Gel- 
tung. Mit ihrer organischen Grundform 
und extrem filigranen Außenkanten  
fügt sie sich elegant in jede Umgebung 
ein. Mühelos perfekt erscheinen  
die großzügigen Innenkörper der Bade
wannen und Waschtische. Reduktion  
durch handwerkliche Perfektion. 
The BetteLux Oval has a natural flow, 
despite the distinct, concise design. 
The outer design cleverly accentuates 
the soft lines of the bath. The basic, 
organic design, featuring an extremely 
delicate rim, is an elegant addition  
to any bathroom. The voluminous 
interiors of these baths and washbasins 
appear effortless in their perfection. 
Minimalism with perfect craftsmanship. 

Design:
Tesseraux+Partner

Die Essenz  
der ovalen 
Wannenform
The essence of 
the oval bath 
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BetteLux Oval

→ BetteLux Oval
Highline
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→ BetteLux Oval
Silhouette

Designlinie
Designline
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BetteLux Oval75



BetteLux
Oval Couture

Designlinie
Designline

Badewanne
Bath
Waschtisch
Washbasin 
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Badewanne
Bath

Designlinie
Designline

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1800 × 800 × 450; 1340

Freistehende Badewanne

Free-standing bath 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3466 TX

Randhöhe:

Rim height:
8

L × B × H:

L × W × H:
1850 × 850 × 580

Gepolsterte Stoffverkleidung

Upholstered Fabric-panel 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
B804
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BetteLux Oval Couture

Moss

Carbon

Ivory

Elephant

Waschtisch
Washbasin

Stoff

Fabric
L × B × H; Muldentiefe: 

L × W × H; Internal depth 
500 × 500 × 8; 100

Freistehender Waschtisch

Free-standing washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A220 TX

L × B × H:

L × W × H:
550 × 550 × 890

Gepolsterte Stoffverkleidung

Upholstered Fabric-panel 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
B805

Design: 

Tesseraux + Partner

Alle Abmessungen in mm.

All dimensions in mm.
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Designlinie
Designline
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BetteLux Oval Couture81



Designlinie
Designline

82



INNOVATION AWARDS 2017

BetteLux Oval Couture

Stahl kann
alles tragen
Steel can wear 
anything

Mit der Linie BetteLux Oval Couture  
wird das Badelement zum Wohnobjekt.  
Die ersten Badewannen und Wasch
tische im Stoffkleid bringen Wohnlich- 
keit ins Bad und Badekomfort in 
Wohnräume. Ihre Wannen- und Wasch
tischkörper sind ganz klassisch aus 
glasiertem Titan-Stahl gefertigt, während  
die Wannenschürze mit gewebtem  
wasser- und klimaresistentem Stoff  
bezogen ist. Elegant verbinden sie  
die einzigartigen Vorteile von glasiertem 
Titan-Stahl mit textiler Haptik und  
optischer Behaglichkeit.
The BetteLux Oval Couture line elevates  
the bathroom fitting to a lifestyle 
object. The first fabric-coated baths 
and washbasins bring comfort into  
the bathroom and bathroom comfort 
into your home. The body of these 
baths and washbasins is manufactured 
conventionally from enamelled 
titanium steel, yet the surround is  
made from woven water-and climate-
resistant fabric. The unique advantages 
of enamelled titanium steel are 
elegantly fused with the feel of fabric 
and a cosy look.

Design:
Tesseraux+Partner
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Designlinie
Designline
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Designlinie
Designline
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BetteLux Oval Couture87



Designlinie
Designline

Badewanne
Bath
Waschtisch
Washbasin 
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BetteLoft



Badewanne
Bath

Designlinie
Designline

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 800 × 420; 1223

1800 × 800 × 420; 1327

1900 × 900 × 420; 1426

Einbauwanne

Fitted bath
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3171

3172

3173

Randhöhe:

Rim height:
8

90



BetteLoft

Waschtisch 
Washbasin

L × B × H; Muldentiefe: 

L × W × H; Internal depth 
800 × 495 × 8; 100

Einbau- / Unterbauwaschtisch

Built-in / Undermounted Washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A230

Alle Abmessungen in mm.

All dimensions in mm.

Design: 

Tesseraux + Partner
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Designlinie
Designline
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BetteLoft

←	 BetteLoft Einbauwaschtisch 
	 Built-in washbasin 
←	 BetteLoft Einbauwanne
	 Fitted bath
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Designlinie
Designline

Expressive 
Geradlinigkeit
Expressive 
geometric lines

Vier konisch zulaufende Flächen bilden 
die Grundform der Linie BetteLoft.  
Die großzügigen Innenkörper der Bade-
wannen und Waschtische werden  
von präzisen Konturen umrahmt. Höchs-
te handwerkliche Perfektion und extrem 
kleine Eckradien geben dem minimalis
tischen Design seinen expressiven 
Charakter. 
The BetteLoft collection is based on  
the fundamental design of four tapered 
surfaces that meet up together. Precise 
contours form the perfect frame for the 
voluminous interiors of these baths  
and washbasins. Perfect craftsmanship 
and an extremely small corner radius 
underline the expressive character of 
this minimalistic design.

Design:
Tesseraux+Partner

→	 BetteLoft Einbauwaschtisch 
	 Built-in washbasin
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BetteLoft95



Designlinie
Designline
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BetteLoft

↑	 BetteLoft Einbauwanne
	 Fitted bath
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BetteLoft
Ornament

Designlinie
Designline

Badewanne
Bath
Waschtisch
Washbasin 
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Badewanne
Bath

Designlinie
Designline

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1810 × 810 × 420; 1327

Freistehende Badewanne

Free-standing bath 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3172 CFXX6A

Schürzenhöhe:

Apron height:
620

100



BetteLoft Ornament

Waschtisch 
Washbasin

L × B × H; Muldentiefe: 

L × W × H; Internal depth
825 × 525 × 125; 100

Wandwaschtisch

Wall mounted washbasin

Einreihig

Single-row
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A230 SWV1A

L × B × H; Muldentiefe: 

L × W × H; Internal depth
815 × 510 ×420; 100

Wandwaschtisch

Wall mounted washbasin
 

Vierreihig

Four in a row
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A230 SWV4A

Alle Abmessungen in mm.

All dimensions in mm.

Design: 

Tesseraux + Partner
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Designlinie
Designline

↑	BetteLoft Ornament
→	BetteLoft Ornament Wandwaschtisch

	 Wall mounted washbasin
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BetteLoft Ornament103



Designlinie
Designline

Komfort  
in markanter 
Gestalt
Comfort 
with a 
distinctive 
design

Die große Wandelbarkeit von  
glasiertem Titan-Stahl zeigt sich in den 
Badewannen und Waschtischen  
der Linie BetteLoft Ornament. Ihre 
expressive Außenform zitiert die  
Geradlinigkeit des Wanneninneren und  
setzt diese in einem geometrischen 
Muster fort. Das facettenreiche  
Spiel von Licht und Schatten verleiht  
den Badelementen eine besondere  
Brillanz und Lebendigkeit. 
The BetteLoft Ornament line of baths 
and washbasins is the perfect ex
pression of titanium steel’s outstanding 
versatility. Its expressive outer  
design accentuates the straight lines of  
the inner well, which are echoed in  
the geometric pattern. The fascinating 
interaction between light and shadow  
lends this bathroom collection 
outstanding luminosity and vibrancy. 

Design:
Tesseraux+Partner
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BetteLoft Ornament

→	BetteLoft Ornament Wandwaschtisch

	 Wall mounted washbasin
↓	BetteLoft Ornament
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Designlinie
Designline

Badewanne
Bath
Waschtisch
Washbasin 
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BetteComodo



Designlinie
Designline

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 450; 1250

1700 × 800 × 450; 1250

1800 × 800 × 450; 1310

1900 × 900 × 450; 1380

Einbauwanne

Fitted bath
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
1250

1253

1251

1252

Randhöhe:

Rim height:
20

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 450; 1250

1700 × 750 × 450; 1250

1700 × 800 × 450; 1250

1700 × 800 × 450; 1250

1800 × 800 × 450; 1310

1800 × 800 × 450; 1310

1900 × 900 × 450; 1380

1900 × 900 × 450; 1380

Einbauwanne mit seitlichem Überlauf

Fitted bath with side overflow
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
1620

1640

1623

1643

1621

1641

1622

1642

Badewanne
Bath

Überlaufvarianten
Overflow Options

№ 1: Fußende rechts, Überlauf hinten

Foot end right, overflow rear
№ 2: Fußende rechts, Überlauf vorne

Foot end right, overflow front

Variante: 

Variante:
№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2
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BetteComodo

Waschtisch 
Washbasin

L × B × H; Muldentiefe:

L × W × H; Internal depth:
600 × 495 × 60; 120

800 × 495 × 60; 120

1000 × 495 × 60; 120

Aufsatzwaschtisch

Counter top washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A205

A206

A207

L × B × H; Muldentiefe:

L × W × H; Internal depth:
600 × 495 × 140; 120

800 × 495 × 140; 120

1000 × 495 × 140; 120

Wandwaschtisch

Wall mounted washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A210

A211

A212

L × B × H; Muldentiefe:

L × W × H; Internal depth:
600 × 495 × 8; 120

800 × 495 × 8; 120

1000 × 495 × 8; 120

Einbau- / Unterbauwaschtisch

Built-in / Undermounted Washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A200

A201

A202

Alle Abmessungen in mm.

All dimensions in mm.

Design: 

Tesseraux + Partner
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Designlinie
Designline

↑	 BetteComodo Einbauwanne
	 Fitted bath
↑	 BetteComodo Einbauwaschtisch 
	 Built-in washbasin
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BetteComodo

Entspannte 
Symmetrie
Relaxed 
symmetry

Die Linie BetteComodo kombiniert 
geradliniges Design mit durchdachter 
Ergonomie und höchster Bequem
lichkeit. Charakteristisch ist die voll-
kommen symmetrische ovale Form 
und großzügige Tiefe. 
The BetteComodo line combines 
geometric design with smart ergo
nomics and exceptional comfort.  
This collection is recognised for its  
perfect, oval design and generous 
depth.

Design:
Tesseraux+Partner
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Designlinie
Designline

↑	 BetteComodo Einbauwanne
	 Fitted bath
→	 BetteComodo Einbauwaschtisch 
	 Built-in washbasin
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BetteComodo113



Designlinie
Designline

Badewanne
Bath
Waschtisch
Washbasin 
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BetteOne



L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1800 × 800 × 450; 1080

1900 × 900 × 450; 1165

BetteOne Relax Highline

Artikel Nr.: 

Article No.:
3323 CFXXH

3324 CFXXH

Schürzenhöhe:

Apron height: 
280

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1600 × 700 × 420; 1250

1700 × 700 × 420; 1340

1700 × 750 × 420; 1340

1800 × 800 × 420; 1420

1900 × 900 × 420; 1515

BetteOne  

Einbauwanne

Fitted bath 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3310

3311

3312

3313

3314

Randhöhe:

Rim height:
20

Badewannen
Bath

Designlinie
Designline

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1800 × 800 × 420; 1420

1900 × 900 × 420; 1515

BetteOne Highline

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3313 CFXXH

3314 CFXXH

Schürzenhöhe:

Apron height: 
280

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1800 × 800 × 450; 1080

1900 × 900 × 450; 1165

2000 × 900 × 450; 1285

BetteOne Relax

Einbauwanne

Fitted bath 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
3323

3324

3325

Randhöhe:

Rim height:
20
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BetteOne

L × B × H; Muldentiefe:

L × W × H; Internal depth:
1400 × 530 × 140; 130

Wand Doppelwaschtisch

Wall mounted double washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A142

Waschtisch
Washbasin

L × B × H; Muldentiefe:

L × W × H; Internal depth:
530 × 530 × 8; 130

700 × 530 × 8; 130

900 × 530 × 8; 130

1100 × 530 × 8; 130

Einbau- / Unterbauwaschtisch

Built-in / Undermounted Washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A126

A127

A128

A129

L × B × H; Muldentiefe:

L × W × H; Internal depth:
530 × 530 × 60; 130

700 × 530 × 60; 130

900 × 530 × 60; 130

1100 × 530 × 60; 130

Aufsatzwaschtisch

Counter top washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A121

A122

A123

A124

L × B × H; Muldentiefe:

L × W × H; Internal depth:
530 × 530 × 140; 130

700 × 530 × 140; 130

900 × 530 × 140; 130

1100 × 530 × 140; 130

Wandwaschtisch

Wall mounted washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A131

A132

A133

A134

L × B × H; Muldentiefe:

L × W × H; Internal depth:
1400 × 530 × 60; 130

Aufsatz Doppelwaschtisch

Counter top double washbasin
 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A141

Alle Abmessungen in mm.

All dimensions in mm.

Design: 

Tesseraux + Partner
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Designlinie
Designline

↓ BetteOne Einbauwaschtisch
↑ Built-in washbasinn
→ BetteOne Relax Einbauwanne
↑ Fitted bath
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BetteOne119



Designlinie
Designline
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BetteOne

← BetteOne Einbauwanne
↑ Fitted bath
↑ BetteOne Aufsatz Doppelwaschtisch
↑ Counter top double washbasin
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Designlinie
Designline

122



BetteOne

BetteOne ist ein Badkonzept, das 
Badewanne und Waschbecken aus  
glasiertem Titan-Stahl in einem  
Design verbindet. Charakteristische 
Elemente sind der breite umlaufende 
Rand und die geradlinige Innenform. 
BetteOne bietet eine klare Form
sprache in vielfältigen Abmessungen 
und Varianten. Zeitlos, universell und 
einfach schön.
BetteOne is a bathroom concept that 
incorporates glazed titanium-steel 
baths and washbasins. The key features 
of this collection include the wide 
circumferential rim and geometric 
interior lines. With a distinct design 
language, BetteOne is available  
in a diverse range of dimensions and 
 models. Timeless, universal and 
simply beautiful.

Design:
Tesseraux+Partner

← BetteOne Relax Highline
← BetteOne Wand Doppelwaschtisch
↑ Wall mounted double washbasin

Eine Linie für  
klare Badgestaltung
A collection for 
distinct bathroom 
designs
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Designlinie
Designline

↑ BetteOne Wand Doppelwaschtisch
↑ Wall mounted double washbasin
↑ BetteOne Relax Highline
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BetteOne125



Baden
Bathing

126



128

132

139

143

153

161

BetteStarlet Spirit

BetteStarlet Collection
Einbau, Schürzenwannen, Freistehend 
Fitted, Baths with apron, Freestanding 

Freistehend
Freestanding
BetteHome Oval Silhouette
BetteCubo Silhouette

Einbau
Fitted
BetteFree
BetteDuett
BetteDuo
BetteClassic
BetteForm
BetteForm Low-Line
BetteSpa
BetteArco
BetteMetric
BetteHome Oval

Kleinraum
Mini
BetteLuna
BetteBambino
BetteStufenwanne
BetteHip Bath
BettePool Collection
LaBette

Bade-Dusch-Kombination
Bath-Shower-Combination
BetteSelect
BetteOcean
BetteOcean Low-Line
BetteSet
BetteSetline



↑	 BetteStarlet Spirit

Baden
Bathing
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BetteStarlet Spirit

Klassiker mit 
filigranem 
Wannenrand
A classic  
with a refined 
bath rim 

Die BetteStarlet Spirit verbindet  
bewährte Formgebung und moderne 
Leichtigkeit. Ihr nur acht Millimeter  
dünner gefalzter Wannenrand unter-
streicht die Eleganz der zeitlosen  
Badewanne. Leicht und anmutig fügt  
sie sich in jede Umgebung ein. Der 
mittig platzierte Ablauf und die komplett 
symmetrische Linienführung ermög
lichen komfortables Baden zu zweit. 
The BetteStarlet Spirit combines 
proven styling with modern lightness. 
The folded bath rim of only 8mm 
underscores the elegance of this 
timeless bath. This elegant line looks 
wonderfully at home anywhere.  
The centrally positioned drain and 
entirely symmetrical lines facilitate 
comfortable bathing à deux.

129



Baden
Bathing
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BetteStarlet Spirit

BetteStarlet Spirit
L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 420; 1270

1800 × 800 × 420; 1370

Artikel Nr.: 

Article No.:
1632

1382

Randhöhe:

Rim height:
8

131

L × B × T; Liegemaß: 
L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 420; 1270
1800 × 800 × 420; 1370

Artikel Nr.: 
Article No.:
1384
1634

Randhöhe:
Rim height:
8

BetteStarlet Spirit



→	 BetteStarlet V Silhouette

Baden
Bathing

Eine Form,  
unendlich viele 
Möglichkeiten
One design,  
infinite options

Klar und harmonisch wirkt die ovale 
Wannenform im komplett symmetrischen  
Design. Der mittig platzierte Ablauf 
sorgt für bequemes Baden zu zweit. Mit 
ihren unterschiedlichen Außenformen, 
zahlreichen Varianten und vielfältigen 
Abmessungen bietet die BetteStarlet 
unbegrenzten Gestaltungsspielraum. 
Sie ist auch als freistehende und wand-
gebundene Wanne mit fest angeformter 
Schürze erhältlich.
The perfect symmetry of the oval form  
radiates clarity and harmony. The  
central waste is perfect for a tête-à-tête  
bath. Available in an assortment  
of different outer shapes, numerous 
models and a wide range of dimensions, 
the BetteStarlet offers unlimited scope 
for design. It is also available as a  
free-standing or back to wall bath with 
a fixed, moulded-on surround.
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BetteStarlet Collection133



BetteStarlet

Baden
Bathing

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1500 × 800 × 420; 1070

1570 × 700 × 420; 1170

1600 × 650 × 420; 1170

1600 × 700 × 420; 1170

1650 × 700 × 420; 1170

1700 × 700 × 420; 1270

1700 × 750 × 420; 1270

1750 × 800 × 420; 1270

1800 × 750 × 420; 1370

1800 × 800 × 420; 1370

1900 × 900 × 420; 1465

Artikel Nr.: 

Article No.:
1210

2590

2540

1220

1230

1730

1380

1450

1430

1630

1830

Randhöhe:

Rim height:
30

134



BetteStarlet Collection

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1600 × 700 × 420; 1170

1700 × 750 × 420; 1270

1800 × 800 × 420; 1370

 

BetteStarlet Octa 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
2330

2350

2370

Randhöhe:

Rim height:
50

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1650 × 750 × 420; 1170

1750 × 800 × 420; 1270

1850 × 850 × 420; 1370

 

BetteStarlet I 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
8300

8310

8320

Randhöhe:

Rim height:
30

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension:
1500 × 800 × 420; 1070

1650 × 750 × 420; 1170

1750 × 800 × 420; 1270

1850 × 850 × 420; 1370

1950 × 950 × 420; 1465

BetteStarlet Oval 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
2700

2720

2680

2740

2745

Randhöhe:

Rim height:
30

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension:
1650 × 750 × 420; 1170

1750 × 800 × 420; 1270

1850 × 850 × 420; 1370

BetteStarlet II 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
8330

8340

8350

Randhöhe:

Rim height:
30

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension:
1580 × 680 × 420; 1170

1680 × 730 × 420; 1270

1780 × 780 × 420; 1370

1880 × 880 × 420; 1465

BetteStarlet Flair Oval 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
8772

8773

8774

8775

Randhöhe:

Rim height:
30

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension:
1810 × 750 × 420; 1170

1920 × 800 × 420; 1270

2030 × 850 × 420; 1370

BetteStarlet III 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
8360

8370

8380

Randhöhe:

Rim height:
30

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension:
1650 × 750 × 420; 1170

1750 × 800 × 420; 1270

1850 × 850 × 420; 1370

BetteStarlet IV 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
6650

6660

6670

Randhöhe:

Rim height:
30

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension:
1650 × 750 × 420; 1170

1750 × 800 × 420; 1270

1850 × 850 × 420; 1370

BetteStarlet V 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
6680

6690

6700

Randhöhe:

Rim height:
30

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension:
1880 × 700 × 420; 1170

2000 × 750 × 420; 1270

2100 × 800 × 420; 1370

BetteStarlet Sechseck 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
2040

2060

2080

Randhöhe:

Rim height:
50
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→	 BetteStarlet I Silhouette 

Baden
Bathing

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1650 × 750 × 420; 1170

1750 × 800 × 420; 1270

1850 × 850 × 420; 1370

1950 × 950 × 420; 1470

BetteStarlet I Silhouette 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
8300 CWVVK

8310 CWVVK

8320 CWVVK

8325 CWVVK

Schürzenhöhe:

Apron height:
575

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1650 × 750 × 420; 1170

1750 × 800 × 420; 1270

1850 × 850 × 420; 1370

1950 × 950 × 420; 1470

BetteStarlet IV Silhouette 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
6650 CERVK

6660 CERVK

6670 CERVK

6677 CERVK

Schürzenhöhe:

Apron height:
575

Schürzenhöhe:

Apron height:
575

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1650 × 750 × 420; 1170

1750 × 800 × 420; 1270

1850 × 850 × 420; 1370

1950 × 950 × 420; 1470

BetteStarlet V Silhouette 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
6680 CELVK

6690 CELVK

6700 CELVK

6720 CELVK
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BetteStarlet Collection137



BetteStarlet Collection

BetteStarlet Oval 
Silhouette

↑	 BetteStarlet Oval Silhouette Bicolour

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1500 × 800 × 420; 1070

1650 × 750 × 420; 1170

1750 × 800 × 420; 1270

1850 × 850 × 420; 1370

1950 × 950 × 420; 1470

Artikel Nr.: 

Article No.:
2700 CFXXK

2720 CFXXK

2680 CFXXK

2740 CFXXK

2745 CFXXK
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Freistehend 
Freestanding

Baden
Bathing

BetteHome Oval Silhouette
BetteCubo Silhouette
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Baden
Bathing
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BetteHome Oval  
Silhouette

Freistehend 
Freestanding

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1800 × 1000 × 450; 1355

Artikel Nr.: 

Article No.:
8994 CFXXK

Schürzenhöhe:

Apron height:
575

Design: schmiddem design
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BetteCubo Silhouette
L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1670 × 800 × 450; 1280

1770 × 850 × 450; 1380

Freistehend 
Freestanding

Artikel Nr.: 

Article No.:
8421 CFXXK

8431 CFXXK

Schürzenhöhe:

Apron height:
575
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Einbau
Fitted

Baden
Bathing

BetteFree
BetteDuett
BetteDuo
BetteClassic
BetteForm
BetteForm Low-Line
BetteSpa
BetteHome Oval
BetteArco
BetteMetric
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Baden
Bathing
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BetteFree
L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 450; 1160

1800 × 800 × 450; 1260

1900 × 900 × 450; 1360

2000 × 1000 × 450; 1460

Einbau
Fitted

Artikel Nr.: 

Article No.:
6829

6830

6831

6832

Randhöhe:

Rim height:
30

Design: schmiddem design
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BetteDuett BetteDuo

Baden
Bathing

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1800 × 800 × 420; 1280

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 420; 1210

1700 × 800 × 420; 1210

Artikel Nr.: 

Article No.:
3020

3100

Randhöhe:

Rim height:
30

Artikel Nr.: 

Article No.:
3820

Randhöhe:

Rim height:
30

146



BetteDuo BetteClassic
L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1500 × 700 × 450; 1072

1600 × 750 × 450; 1172

1700 × 750 × 450; 1260

1800 × 700 × 450; 1360

1800 × 750 × 450; 1360

1800 × 800 × 450; 1360

Einbau
Fitted

Artikel Nr.: 

Article No.:
1268

1269

3110

1271

1272

1270

Randhöhe:

Rim height:
30
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BetteSpa

№ 1 № 2

Baden
Bathing

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 1200 × 450

1700 × 1200 × 450

Artikel Nr.: 

Article No.:
6860

6861

Randhöhe:

Rim height:
95

Variante: 

Variant:
№ 1

№ 2

Design: schmiddem design

Die großzügige Innenform  
bietet auch zwei Badenden 
nebeneinander genügend  
Raum zum Entspannen.  
The generous interior also  
offers enough space for two 
bathers to relax side-by-side.
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BetteHome Oval
L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1800 × 1000 × 450; 1355

Einbau
Fitted

Artikel Nr.: 

Article No.:
8994

Randhöhe:

Rim height:
40

Design: schmiddem design
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BetteForm

Baden
Bathing

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1400 × 700 × 420; 1035

1500 × 700 × 420; 1145

1600 × 700 × 420; 1225

1600 × 750 × 420; 1225

1650 × 750 × 420; 1225

1700 × 700 × 420; 1300

1700 × 730 × 420; 1300

1700 × 750 × 420; 1300

1700 × 800 × 420; 1300

1750 × 750 × 420; 1300

1800 × 800 × 420; 1350

1900 × 800 × 420; 1465

BetteForm Low-Line

1500 × 700 × 300; 1150

1700 × 700 × 300; 1350

Artikel Nr.: 

Article No.:
3400

3500

3600

3620

3640

3970

3700

3710

3490

3450

3800

3900

Randhöhe:

Rim height:
30

3530

3880

Randhöhe:

Rim height:
30
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BetteArco
L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1400 × 1400 × 450; 1426

Einbau
Fitted

Artikel Nr.: 

Article No.:
6035

Randhöhe:

Rim height:
50

Design: schmiddem design
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BetteMetric

№ 1 № 2

Einbau
Fitted

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
2060 × 900 × 450; 1470

2060 × 900 × 450; 1470

Artikel Nr.: 

Article No.:
6840

6841

Randhöhe:

Rim height:
30

Variante: 

Variant:
№ 1

№ 2

Design: schmiddem design

Das asymmetrische Design erlaubt 
vielfältige Einbaumöglichkeiten, 
kombiniert mit außergewöhnlich 
großer Liegefläche. 
The asymmetrical design allows  
a range of installation options, 
combined with an exceptionally 
generous lying area.
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Kleinraum
Mini

Baden
Bathing

BetteLuna
BetteBambino
BettePool Collection
BetteStufenwanne
BetteHip Bath
LaBette
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Baden
Bathing
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BetteLuna

№ 1 № 2

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1700 × 750 × 450; 1365

1700 × 750 × 450; 1365

Artikel Nr.: 

Article No.:
2750

2760

Randhöhe:

Rim height:
30

Variante: 

Variant:
№ 1

№ 2

Kleinraum
Mini

Design: schmiddem design

Der schräg angeordnete  
Überlauf ermöglicht einen bis zu  
6 cm höheren Wasserstand. 
The angled overflow allows up to 
an additional 6 cm of water.
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BetteBambino

№ 1 № 2

Baden
Bathing

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1570 × 650 × 420; 1280

1570 × 650 × 420; 1280

1570 × 700 × 420; 1280

1570 × 700 × 420; 1280

Artikel Nr.: 

Article No.:
2770

2780

2570

2580

Randhöhe:

Rim height:
30

Variante: 

Variant:
№ 1

№ 2

№ 1

№ 2
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L × B × T: 

L × W × D: 
1050 × 650 × 420

1180 × 730 × 420

BetteStufenwanne
BetteHip Bath

Kleinraum
Mini

Artikel Nr.: 

Article No.:
1050

1060

Randhöhe:

Rim height:
30
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BettePool Oval

Baden
Bathing

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1640 × 960 × 450; 1215

Artikel Nr.: 

Article No.:
6050

Randhöhe:

Rim height:
30

Der schräg angeordnete 
Überlauf ermöglicht einen bis zu  
6 cm höheren Wasserstand.  
The angled overflow allows up to 
an additional 6cm of water.

Design: schmiddem design
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BettePool I PanelBettePool I
№ 1 № 2 № 1 № 2

BettePool II BettePool II Panel
№ 1 № 2№ 1 № 2

BettePool III BettePool III Panel
№ 1 № 2№ 1 № 2

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1600 × 1130 × 450; 1215

1600 × 1130 × 450; 1215

Artikel Nr.: 

Article No.:
6056

6057

Randhöhe:

Rim height:
30

Variante: 

Variant:
№ 1

№ 2

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1640 × 960 × 450; 1215

1640 × 960 × 450; 1215

Artikel Nr.: 

Article No.:
6054

6055

Randhöhe:

Rim height:
30

Variante: 

Variant:
№ 1

№ 2

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1600 × 1130 × 450; 1215

1600 × 1130 × 450; 1215

Artikel Nr.: 

Article No.:
6056 CCVV

6057 CCVV

Schürzenhöhe:

Apron height:
480

Variante: 

Variant:
№ 1

№ 2

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1640 × 960 × 450; 1215

1640 × 960 × 450; 1215

Artikel Nr.: 

Article No.:
6054 CERV

6055 CELV

Schürzenhöhe:

Apron height:
480

Variante: 

Variant:
№ 1

№ 2

Artikel Nr.: 

Article No.:
6052 CERV

6053 CELV

Schürzenhöhe:

Apron height:
480

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1610 × 1020 × 450; 1215

1610 × 1020 × 450; 1215

Variante: 

Variant:
№ 1

№ 2

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1610 × 1020 × 450; 1215

1610 × 1020 × 450; 1215

Artikel Nr.: 

Article No.:
6052

6053

Randhöhe:

Rim height:
30

Variante: 

Variant:
№ 1

№ 2

Kleinraum
Mini
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LaBette
L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1080 × 730 × 380; 865

1180 × 730 × 380; 945

1200 × 700 × 390; 920

1240 × 700 × 420; 925

1300 × 700 × 390; 995

Kleinraum
Mini

Artikel Nr.: 

Article No.:
1080

1180

1200

1240

1300

Randhöhe:

Rim height:
30
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Bade-Dusch-
Kombination
Bath-Shower-
Combination

Baden
Bathing

BetteSelect
BetteOcean
BetteOcean Low-Line
BetteSet
BetteSetline
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Baden
Bathing
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BetteSelect

№ 1 № 2

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1600 × 700 × 420; 1199

1700 × 700 × 420; 1299

1700 × 750 × 420; 1299

1800 × 800 × 420; 1399

1600 × 700 × 420; 1199

1600 × 700 × 420; 1199

1700 × 700 × 420; 1299

1700 × 700 × 420; 1299

1700 × 750 × 420; 1299

1700 × 750 × 420; 1299

1800 × 800 × 420; 1399

1800 × 800 × 420; 1399

Bade-Dusch-Kombination
Bath-Shower-Combination

Artikel Nr.: 

Article No.:
3410

3411

3412

3413

3420

3430

3421

3431

3422

3432

3423

3433

Randhöhe:

Rim height:
30

Variante: 

Variant:

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

Design: tesseraux + partner
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BetteOcean

№ 1 № 2

Baden
Bathing

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1500 × 700 × 450; 1235

1500 × 700 × 450; 1235

1600 × 700 × 450; 1335

1600 × 700 × 450; 1335

1700 × 700 × 450; 1335

1700 × 700 × 450; 1335

1700 × 750 × 450; 1435

1700 × 750 × 450; 1435

1700 × 800 × 450; 1435

1700 × 800 × 450; 1435

1800 × 800 × 450; 1535

1800 × 800 × 450; 1535

BetteOcean Low-Line

1500 × 700 × 380; 1235

1500 × 700 × 380; 1235

1600 × 700 × 380; 1335

1600 × 700 × 380; 1335

1700 × 700 × 380; 1335

1700 × 700 × 380; 1335

1700 × 750 × 380; 1435

1700 × 750 × 380; 1435

1700 × 800 × 380; 1435

1700 × 800 × 380; 1435

1800 × 800 × 380; 1535

1800 × 800 × 380; 1535

Artikel Nr.: 

Article No.:
8858

8859

8850

8851

8852

8853

8854

8855

8765

8865

8856

8857

Randhöhe:

Rim height:
30

8841

8842

8830

8831

8832

8833

8834

8835

8836

8837

8838

8839

Randhöhe:

Rim height:
30

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

Variante: 

Variant:
№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

№ 1

№ 2

Design: schmiddem design
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Bade-Dusch-Kombination
Bath-Shower-Combination
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BetteSet

Baden
Bathing

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1500 × 750 × 380; 1195

1600 × 700 × 380; 1235

1600 × 750 × 380; 1250

1650 × 750 × 380; 1250

1700 × 750 × 380; 1350

1700 × 800 × 380; 1350

1800 × 800 × 380; 1435

Artikel Nr.: 

Article No.:
2560

3650

3660

3560

3060

3760

3860

Randhöhe:

Rim height:
30
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BetteSetline

Bade-Dusch-Kombination
Bath-Shower-Combination

L × B × T; Liegemaß: 

L × W × D; Lying dimension: 
1690 × 725 × 390; 1400

1700 × 700 × 390; 1400

Artikel Nr.: 

Article No.:
8890

8880

Randhöhe:

Rim height:
30
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Duschen
Showering
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170

180

Duschflächen
Shower areas
BetteFloor Side
BetteFloor
BetteFloor Caro
BetteFloor Corner

Duschwannen
Shower trays
BetteUltra
BetteSupra
BetteIntra
BetteDelta
BetteCaro
BetteCorner



Duschen
Showering
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Bette Duschflächen aus glasiertem  
Titan-Stahl sind die hygienisch perfekte  
Lösung im Bad. Ihre porenfreien  
Oberflächen bieten Bakterien, Keimen  
und Schmutz keinen Halt. Außer
gewöhnlich sind die präzise gefertigten  
Ecken, durch sie lassen sich Bette  
Duschflächen wie eine große Fliese in  
den Badboden integrieren.
Bette shower areas in glazed titanium 
steel are the perfect hygienic solution 
for the bathroom. Bacteria, germs  
and dirt are unable to adhere to the 
pore-free surfaces. The precisely made 
corners are exceptional, and allow 
Bette shower areas to be integrated in 
the bathroom floor like a large tile.

Bodengleich  
Duschen
Floor-level  
showers

Duschflächen
Shower areas

Farbinformationen
Colour Information

→ Seite 210
→ Page 210
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BetteFloor Side

1500 × 900

1500 × 1000

1500 × 1200

1600 × 800

1600 × 900

1600 × 1000

1600 × 1200

1700 × 900

1800 × 900

1800 × 1000

L × B: 

L × W:
900 × 900

1000 × 800

1000 × 900

1000 × 1000

1100 × 800

1100 × 900

1200 × 800

1200 × 900

1200 × 1000

1200 × 1200

1300 × 900

1300 × 1000

1400 × 800

1400 × 900

1400 × 1000

1400 × 1200

Duschen
Showering

Artikel Nr.: 

Article No.:
3381

3388

3385

3382

3374

3396

3387

3380

3383

3391

3398

3399

3379

3384

3386

3394

3393

3389

3395

3375

3390

3397

3392

3376

3377

3378

Design: tesseraux + partner
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Duschflächen
Shower areas
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Duschen
Showering
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BetteFloor

Duschflächen
Shower areas

L × B: 

L × W:
800 × 800

900 × 700

900 × 750

900 × 800

900 × 900

1000 × 700

1000 × 750

1000 × 800

1000 × 900

1000 × 1000

1100 × 750

1100 × 800

1100 × 900

1100 × 1000

1200 × 700

1200 × 750

1200 × 800

1200 × 900

1200 × 1000

1200 × 1200

1300 × 750

1300 × 800

1300 × 900

1300 × 1000

1400 × 700

1400 × 750

1400 × 800

1400 × 900

1400 × 1000

1500 × 700

1500 × 750

1500 × 800

1500 × 900

1500 × 1000

1600 × 700

1600 × 750

1600 × 800

1600 × 900

1600 × 1000

1700 × 750

1700 × 800

1700 × 900

1700 × 1000

1800 × 800

1800 × 900

1800 × 1000

Artikel Nr.: 

Article No.:
5831

5711

5841

8751

5931

5881

1651

5491

1661

5941

8732

8731

8631

8735

1672

1671

1681

1261

8661

8721

5797

5793

5791

5794

5803

5802

5801

5836

5851

5938

5939

5937

5936

5946

5948

5949

5957

5966

5969

5994

5989

5991

5817

5981

5988

5818
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Duschen
Showering
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BetteFloor Caro

BetteFloor Corner

← BetteFloor Caro

L × B: 

L × W:
900 × 900

1000 × 1000

L × B: 

L × W:
800 × 1000

900 × 900

1000 × 800

1000 × 1000

Artikel Nr.: 

Article No.:
7191

7211

Artikel Nr.: 

Article No.:
6731

5421

6751

5451

Duschflächen
Shower areas
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←	 BetteFloor Corner

Duschflächen
Shower areas
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←	 BetteFloor Corner

Duschwannen
Shower trays

Duschen
Showering

BetteUltra
BetteSupra
BetteIntra
BetteDelta
BetteCaro
BetteCorner

179



Farbinformationen
Colour Information

→ Seite 210
→ Page 210

Duschen
Showering

Bette Duschwannen sind komfortabel, 
formschön und in jedem Detail  
perfekt durchdacht. Mit ihrer großen Maß
variabilität und Vielfalt an Designs und 
Farben eröffnen Sie Freiräume für  
jede Badgestaltung. Egal ob extrem flach 
oder bewußt tief, Bette Duschwannen  
sind die hygienisch perfekte Lösung mit 
zuverlässiger Verbindung zur Gebäude
hülle.
Bette shower trays are comfortable,  
beautifully shaped, and simply perfect 
in every detail. Its tremendous variety 
of dimensions and the range of designs 
and colours open up freedom for any 
bathroom design. Whether ultra-flat or 
generously deep, Bette shower trays  
are the perfectly hygienic solution with 
reliable connections to the building shell.

Vielfalt und  
Maßvariabilität
Variety and 
dimensional 
freedom
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BetteSupra
65 mm

BetteIntra
150 mm

BetteUltra 
25 – 35 mm

BetteDelta
280 mm

Duschwannen
Shower trays
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BetteUltra 
25 – 35 mm

BetteSupra
65 mm

Duschen
Showering

L × B × T : 

L × W × D: 
700 × 700 × 25

750 × 750 × 25

800 × 700 × 25

800 × 750 × 25

800 × 800 × 25

850 × 850 × 25

900 × 600 × 25

900 × 700 × 25

900 × 750 × 25

900 × 800 × 25

900 × 850 × 25

900 × 900 × 25

1000 × 700 × 25

1000 × 750 × 25

1000 × 800 × 25

1000 × 900 × 25

1000 × 1000 × 25

1050 × 750 × 35

1100 × 700 × 35

1100 × 750 × 35

1100 × 800 × 35

1100 × 900 × 35

1100 × 1000 × 35

1100 × 1100 × 35

1200 × 700 × 35

1200 × 750 × 35

1200 × 800 × 35

1200 × 900 × 35

1200 × 1000 × 35

1200 × 1100 × 35

1200 × 1200 × 35

L × B × T : 

L × W × D: 
700 × 700 × 65

750 × 700 × 65

750 × 750 × 65

800 × 700 × 65

800 × 750 × 65

800 × 800 × 65

850 × 700 × 65

850 × 750 × 65

850 × 850 × 65

900 × 600 × 65

900 × 700 × 65

900 × 750 × 65

900 × 800 × 65

900 × 850 × 65

900 × 900 × 65

1000 × 700 × 65

1000 × 750 × 65

1000 × 800 × 65

1000 × 900 × 65

1000 × 1000 × 65

1050 × 750 × 65

1100 × 700 × 65

1100 × 750 × 65

1100 × 800 × 65

1100 × 900 × 65

1100 × 1000 × 65

1100 × 1100 × 65

1200 × 700 × 65

1200 × 750 × 65

1200 × 800 × 65

1200 × 900 × 65

1200 × 1000 × 65

1200 × 1100 × 65

1200 × 1200 × 65

1300 × 800 × 65

1300 × 900 × 65

1300 × 1000 × 65

1300 × 1300 × 65

1400 × 700 × 65

1400 × 750 × 65

1400 × 800 × 65

1400 × 900 × 65

1400 × 1000 × 65

1400 × 1400 × 65

1500 × 700 × 65

1500 × 750 × 65

1500 × 800 × 65

1500 × 900 × 65

1500 × 1000 × 65

1500 × 1500 × 65

1600 × 700 × 65

1600 × 750 × 65

1600 × 800 × 65

1600 × 900 × 65

1600 × 1000 × 65

1700 × 700 × 65

1700 × 750 × 65

1700 × 800 × 65

1700 × 900 × 65

1700 × 1000 × 65

1800 × 800 × 65

1800 × 900 × 65

1800 × 1000 × 65

1300 × 800 × 35

1300 × 900 × 35

1300 × 1000 × 35

1300 × 1300 × 35

1400 × 700 × 35

1400 × 750 × 35

1400 × 800 × 35

1400 × 900 × 35

1400 × 1000 × 35

1400 × 1400 × 35

1500 × 700 × 35

1500 × 750 × 35

1500 × 800 × 35

1500 × 900 × 35

1500 × 1000 × 35

1500 × 1500 × 35

1600 × 700 × 35

1600 × 750 × 35

1600 × 800 × 35

1600 × 900 × 35

1600 × 1000 × 35

1700 × 700 × 35

1700 × 750 × 35

1700 × 800 × 35

1700 × 900 × 35

1700 × 1000 × 35

1800 × 800 × 35

1800 × 900 × 35

1800 × 1000 × 35

Artikel Nr.: 

Article No.:
5719

5529

5679

5669

5830

1589

8600

5709

5840

8750

1559

5930

5879

1650

5490

1660

5940

8710

8725

8727

8729

8630

8737

8743

5979

1670

1680

1260

8660

8664

8720

5786

5795

5788

5826

5824

5814

5804

5834

5838

5828

5914

5924

5932

5934

5944

5984

5951

5953

5955

5961

5967

5992

5996

5971

5998

5806

5986

5982

5808

Artikel Nr.: 

Article No.:
5720

5360

5530

5680

5670

5820

5780

1570

1590

8610

5710

5770

5970

1560

5920

5880

5550

5520

5380

5620

8690

8726

8728

8730

8640

8738

8744

5980

5570

5870

1690

8670

8665

5630

5787

5796

5789

5827

5825

5815

5805

5835

5839

5829

5915

5925

5933

5935

5945

5985

5952

5954

5956

5962

5968

5993

5997

5972

5999

5807

5987

5983

5809
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BetteDelta
280 mm

BetteIntra 
150 mm

L × B × T : 

L × W × D:  
700 × 700 × 150

750 × 700 × 150

750 × 750 × 150

800 × 700 × 150

800 × 750 × 150

800 × 800 × 150

850 × 700 × 150

850 × 750 × 150

850 × 850 × 150

900 × 600 × 150

900 × 700 × 150

900 × 750 × 150

900 × 800 × 150

900 × 850 × 150

900 × 900 × 150

1000 × 700 × 150

1000 × 750 × 150

1000 × 800 × 150

1000 × 900 × 150

1000 × 1000 × 150

1050 × 750 × 150

1100 × 800 × 150

1100 × 900 × 150

1200 × 700 × 150

1200 × 750 × 150

1200 × 800 × 150

1200 × 900 × 150

1200 × 1000 × 150

1200 × 1200 × 150

L × B × T : 

L × W × D: 
800 × 750 × 280

800 × 800 × 280

900 × 700 × 280

900 × 750 × 280

900 × 800 × 280

900 × 900 × 280

1000 × 800 × 280

1000 × 1000 × 280

1200 × 800 × 280

Duschwannen
Shower trays

Artikel Nr.: 

Article No.:
5700

5370

5540

5690

5650

5800

5790

1910

1920

8620

5730

5750

5950

1900

5900

5890

5560

5500

5390

5600

8700

8740

8650

5990

5580

5850

1290

8680

5640

Artikel Nr.: 

Article No.:
5660

5810

5740

5760

5960

5910

5510

5610

5860
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BetteCaro
35 mm

BetteCaro
65 mm

BetteCorner
35 mm

BetteCorner
65 mm

Duschen
Showering

L × B × T: 

L × W × D:
750 × 900 × 35

800 × 800 × 35

800 × 900 × 35

900 × 750 × 35

900 × 800 × 35

900 × 900 × 35

1000 × 1000 × 35

L × B × T: 

L × W × D:
750 × 900 × 35

800 × 800 × 35

800 × 900 × 35

800 × 1000 × 35

800 × 1200 × 35

900 × 750 × 35

900 × 800 × 35

900 × 900 × 35

900 × 1000 × 35

900 × 1200 × 35

1000 × 800 × 35

1000 × 900 × 35

1000 × 1000 × 35

1200 × 800 × 35

1200 × 900 × 35

1200 × 1200 × 35

L × B × T: 

L × W × D:
750 × 900 × 65

800 × 800 × 65

800 × 900 × 65

900 × 750 × 65

900 × 800 × 65

900 × 900 × 65

1000 × 1000 × 65

L × B × T: 

L × W × D:
750 × 900 × 65

800 × 800 × 65

800 × 900 × 65

800 × 1000 × 65

800 × 1200 × 65

900 × 750 × 65

900 × 800 × 65

900 × 900 × 65

900 × 1000 × 65

900 × 1200 × 65

1000 × 800 × 65

1000 × 900 × 65

1000 × 1000 × 65

1200 × 800 × 65

1200 × 900 × 65

1200 × 1200 × 65

Artikel Nr.: 

Article No.:
8019

5319

6704

8059

6710

7189

7219

Artikel Nr.: 

Article No.:
8119

5399

5401

6737

5431

8159

5404

5429

5461

5471

6743

5464

5459

5434

5475

5467

Artikel Nr.: 

Article No.:
8020

5320

6705

8060

6711

7190

7220

Artikel Nr.: 

Article No.:
8120

5400

5402

6738

5432

8160

5405

5430

5462

5472

6744

5465

5460

5435

5476

5468
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↑	 BetteCorner 35 mm

Duschwannen
Shower trays
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Waschen
Washing
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Waschen
Washing
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BetteAqua

Minimalistischer Waschtisch im 
geradlinigen Design mit großzügiger 
Beckenform. Die breiten seitlichen 
Ränder dienen als Stellflächen und bieten 
zusätzlichen Komfort. In zahlreichen 
Farb- und Maßvarianten erhältlich. 
Generously shaped, minimalist wash
basin in a linear design. The wide  
sides can be used for storage, and offer 
additional comfort. Available in  
numerous colours and dimensions. 

Design: 
schmiddem design

Pure 
Reduktion
Pure 
reduction
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Waschen
Washing

L × B × H; Muldentiefe: 

L × W × H; Internal depth: 
600 × 495 × 8; 80

800 × 495 × 8; 80

1000 × 495 × 8; 80

1200 × 495 × 8; 80

1400 × 495 × 8; 80

Einbau-/ Unterbauwaschtisch

Built-in / Undermounted washbasin 

 

Artikel Nr.: 

Article No.:
A050

A048

A060

A066

A046

600 × 495 × 80; 80

800 × 495 × 80; 80

1000 × 495 × 80; 80

1200 × 495 × 80; 80

1400 × 495 × 80; 80

Aufsatzwaschtisch

Counter top washbasin 

 

A044

A042

A058

A064

A040

600 × 495 × 125; 80

800 × 495 × 125; 80

1000 × 495 × 125; 80

1200 × 495 × 125; 80

1400 × 495 × 125; 80

Wandwaschtisch

Wall mounted washbasin 

 

A056

A054

A062

A068

A052
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Möblieren
Furnishing
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BetteModules
BetteRoom
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Möblieren
Furnishing

Das System für  
individuelle  
Badgestaltung
The system for  
individual  
bathroom design

Minimalistisches Design und durchdachte Funktionalität 
sind die Kennzeichen der BetteModules Badmöbel. Die 
bodenstehenden und wandhängenden Module eröffnen 
zahlreiche Möglichkeiten für eine individuelle Badgestal-
tung in einheitlicher Formsprache. Sie dienen gleichzeitig 
als Möbel, Träger-Element, Ablage sowie Stauraum und 
zeichnen sich durch eine besonders hochwertige hand
werkliche Verarbeitung aus. Ihre grifflosen Fronten sind 
mit Push-to-open-Beschlägen ausgestattet. BetteModules 
sind in sechs Lackfarben und drei Echtholzfurnieren  
erhältlich.
The BetteModules bathroom furniture is recognised 
for its minimalistic design and smart functionality. The 
floor-standing and wall-mounted modules open up  
numerous options for creating an individual bathroom 
design, with a consistent design language running 
throughout. These modules—exhibiting an outstanding 
quality of workmanship—can be used simultaneously 
as furniture, supporting elements, shelving and storage. 
The handle-free frontages are equipped with a push-
to-open mechanism. BetteModules are available in six 
colours of varnish and three genuine wood veneers.

Design:
Tesseraux+Partner
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Waschtischunterbau, bodenstehend, 3 Auszüge

Washbasin base unit, floor standing, 3 drawers

L × T × H: 

L × D × H:
596 × 493 × 840

796 × 493 × 840

996 × 493 × 840

Waschtischunterbau, wandhängend, 2 Auszüge

Washbasin base unit, wall mounted, 2 drawers

L × T × H: 

L × D × H:
596 × 493 × 545

796 × 493 × 545

996 × 493 × 545

696 × 528 × 545

896 × 528 × 545

996 × 528 × 545

696 × 528 × 840

896 × 528 × 840

1096 × 528 × 840

Möblieren
Furnishing

Waschtischunterbau, wandhängend, 1 Auszug

Washbasin base unit, wall mounted, 1 drawer

L × T × H: 

L × D × H:
596 × 493 × 282

796 × 493 × 282

996 × 493 × 282

696 × 528 × 282

896 × 528 × 282

1096 × 528 × 282
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696 × 528 × 577

896 × 528 × 577

1096 × 528 × 577

696 × 528 × 545

896 × 528 × 545

1096 × 528 × 545

Möblieren
Furnishing

Sideboard, wandhängend, 1 Auszug

Sideboard, wall mounted, 1 drawer

L × T × H: 

L × D × H:
596 × 493 × 282

796 × 493 × 282

996 × 493 × 282

Lowboard, bodenstehend, 1 Auszug

Lowboard, floor standing, 1 drawer

L × T × H: 

L × D × H:
596 × 493 × 314

796 × 493 × 314

996 × 493 × 314

Sideboard, wandhängend, 2 Auszüge

Sideboard, wall mounted, 2 drawers

L × T × H: 

L × D × H:
596 × 493 × 545

796 × 493 × 545

996 × 493 × 545

Lowboard, bodenstehend, 2 Auszüge

Lowboard, floor standing, 2 drawers

L × T × H: 

L × D × H:
596 × 493 × 545

796 × 493 × 545

996 × 493 × 545

696 × 528 × 282

896 × 528 × 282

1096 × 528 × 282

696 × 528 × 314

896 × 528 × 314

1096 × 528 × 314
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BetteModules

Highoard, 1 Tür

Anschlag wählbar links oder rechts

Highboard, 1 door
Choice of limit stop on left or right

L × T × H: 

L × D × H:
825 × 325 × 325

Highboard, 2 Türen 

Anschlag beidseitig

Highboard, 2 doors
Door both-sided

L × T × H: 

L × D × H:
825 × 65 × 325

Highoard, 2 Türen

Anschlag wählbar links oder rechts

Highboard, 2 doors
Choice of limit stop on left or right

L × T × H: 

L × D × H:
1631 × 325 × 325

Highboard, 3 Türen 

Anschlag mehrseitig

Highboard, 3 doors
Door multi-sided

L × T × H: 

L × D × H:
825 × 975 × 325

Weiß glänzend 800

White High Gloss 800

Weiß Matt 807

White Matt 807

Hochglanzlack

High Gloss Varnish

Mattlack

Matt Varnish

Greige Matt 808

Eiche Créme 812

Cream Oak 812

Ocean Matt 810

Eiche Natur 814

Natural Oak 814

Flint Matt 811

Eiche Mocca 813

Mocca Oak 813

Echtholzfurnier

Real Wood Veneer 

Taupe Matt 809
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Möblieren
Furnishing

Das durchdachte Möbelsystem 
BetteRoom bietet große Funktionalität 
und Flexibilität bei der Gestaltung 
individueller Waschplätze und Bäder.  
Es umfasst Trägerplatten aus edlen 
Holzfurnieren, Lichtspiegel und Möbel-
Elemente mit hochglänzenden weißen 
Lackfronten. Das gesamte System ist 
perfekt auf die Bette Badelemente aus 
glasiertem Titan-Stahl abgestimmt  
und ergänzt diese modular.
The well thought-out BetteRoom 
furniture system offers tremendous 
functionality and flexibility in the 
design of individual washbasins and 
bathrooms. It comprises bases in 
elegant wood veneers, illuminated 
mirrors and furniture elements  
with white high-gloss lacquered fronts. 
The entire system is matched to  
the Bette bathroom elements in glazed 
titanium steel, and complements  
it with modular choices.

Material trifft 
Funktionalität
Material meets 
functionality
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BetteRoom

Hochschrank, Anschlag links oder rechts

Tall cupboard, Choice of limit stop on left or right

L × T × H: 

L × D × H:
400 × 450 × 1750

Design: schmiddem design

Schubladen-Modul

Drawer module

L × T × H: 

L × D × H:
800 × 450 × 200

Design: schmiddem design

Auszug-Modul

Deep-drawer module

L × T × H: 

L × D × H:
800 × 450 × 400

Design: schmiddem design
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Furnishing

Trägerplatte

Base

L × T × H: 

L × D × H:
max. 2600 × 550 × 80

Design: schmiddem design

Unterbau-Modul

Undermounted module

L × T × H: 

L × D × H:
800 × 550 × 400

1000 × 550 × 400

1200 × 550 × 400

 

Design: tesseraux + partner

Kristallspiegel

Crystal mirror

L × T × H: 

L × D × H:
200 – 1800 × 30 × 660

Design: schmiddem design

Lichtspiegel

Illuminated mirror

L × T × H: 

L × D × H:
800 × 83 × 660

Design: schmiddem design
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BetteRoom

Weiß hochglanz 800

Glossy White 800

Oberflächen
Surface

Echtholzfurnier
Real Wood Veneer 

Eiche Marone 801

Dark Oak 801
Eiche gekälkt 802

Chalked Oak 802
Olive 804

Olive 804
Eiche braun 803

Brown Oak 803
Makassar 805

Macassar 805

207



Ausstatten 
und Installieren
Equipping  
and Installing

208



Farben
Colours
Spezialanfertigungen
Customised solutions
BetteZarge
BetteUpstand
Extras und Zubehör
Extras and accessories
Systeme
Systems
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Ausstatten und Installieren
Equipping and Installing

Sanitärfarben
Sanitaryware colours 
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Manhattan 002

Schwarz 056

Black 056
Reflet Grau 044

Reflet Grey 044
Montblanc 140

Chinchilla 029

Flanell 008

Grau matt 255

Matt Grey 255
Graphit 074

Camel 098

Bahama beige 003

Caramel 046

Balibraun 065

Bali Brown 065
Kaschmir 090

Cashmere 090
Ebony 035

Rubinrot 057

Rubin red 057
Magnolia 077

Carneol 096

Stella 021

Misty Pink 010

Sunset 013

Flieder 124

Violet 124
Coralin 129

Ägäis 009

Calypso 011 

Evergreen 115

Greenwich 026

Türkis Royal 052

Moosgrün 016

Moss Green 016
Kaspischgrün 112

Caspian Green 112
Jade 073

Sorentoblau 067

Sorentto Blue 067
Key West 031

Capri 015

Bermudablau 023

Bermuda Blue 023
Misty Blau 049

Misty Blue 049
Azurblau 076

Azur Blue 076
Torre 148

Crocus 043

Canary 117

Pergamon 001

Flamingo 21 060

Jasmin 006

Elfenbein 014

Ivory 014
Candelle 017

Champagner 019

Natura 038

Curry 040

Manchugelb 092

Manchu Yellow 092
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Smoke 403

Greige 425

Sand 424
Anthracite 401

Silver 410

Slate 402

Dust 413

Ebano 434

Quartz 412

C
offee 430

Flint 414

R
aven 4

0
0
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ere 4
15
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o
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4

0
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 4
23
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0
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Cacao 4
39
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41

Hazel 417

Beige 422

Taupe 438

S
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 4
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Farben
Colours

Exklusive Farben
Exclusive colours

Neben einem breiten Spektrum an Standardfarben, haben wir eine eigene 
Farbwelt entwickelt. Diese exklusiven 22 Mattfarben sind abgestimmt auf die 
Trends bei Fliesen, Naturstein und Holzböden. Lieferbar für Duschflächen, 
Waschtische und Duschwannen bis 65 mm Tiefe.
In addition to a broad spectrum of standard colours, we have developed  
our own colour world. These 22 exclusive matt colours match current  
trends for tile, natural stone and wood floors. Available for shower areas, 
washbasins and shower trays to 65 mm deep.
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Eckabschnitt
Profi-Corner

Maßschneiderei
Special-Size

Bohrungen
Drillings

BettePanel  
für Duschwannen
BettePanel  
for shower trays

BetteZarge
BetteUpstand
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Spezialanfertigungen
Customised solutions
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BetteZarge
BetteUpstand

Der silikonfreie 
Wandanschluss
Silicone-free
wall connection

Die BetteZarge macht den Einsatz von 
Silikon beim Wandanschluss von  
Bade- und Duschwannen überflüssig.  
Die 35 mm hohe Aufkantung am 
Wannenrand wird beim Einbau direkt  
mit der Wand verbunden und überfliest. 
Das sorgt für einen optisch und hygie- 
nisch perfekten, absolut wartungsfreien 
Abschluss zur Wand. Die BetteZarge  
ist als zusätzliche Ausstattung für  
viele Bade- und Duschwannen, sowie  
für die BetteFloor Side Duschflächen 
lieferbar.
BetteUpstand lets you do away with 
silicone as a wall sealant around baths 
and shower trays. The 35-mm-high 
upward lip on the rim is fixed to  
the wall when the product is installed  
and covered over of tile. This 100% 
maintenance-free connection to the 
wall not only looks fantastic, but is 
extremely hygienic, too. BetteUpstand 
is an optional extra that can be ordered 
for a large number of baths and  
shower trays as well as for BetteFloor 
Side showers.
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Ausstatten und Installieren
Equipping and Installing

– bietet Bakterien keinen Halt
– dauerhaft hygienisch  

und sauber
– robust und leicht zu reinigen
– schützt sicher vor ein

dringendem Wasser
– erspart aufwendige Wartungs

arbeiten

BetteZarge und  
ihre Vorteile

BetteUpstand and  
its benefits

– does not let bacteria take 
hold

– stays permanently clean  
and hygenic

– is sturdy and easy to clean
– provides safe protection 

against water penetration
– saves troublesome main-

tenance work
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BetteZarge
BetteUpstand
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Ausstatten und Installieren
Equipping and Installing

Eckabschnitt
Profi-Corner

Maßschneiderei
Special-Size

Eine kleine Ecke kann der gesamten Bad
planung im Wege stehen. Darum bietet Bette für  
eine Vielzahl von Badewannen und Duschwan
nen Eckabschnitte nach individuellen Vorgaben  
an. So lassen sich auch schwierige Raum
situationen oder Fallrohre platzsparend lösen.
It’s surprising how one small corner can  
upset a whole bathroom design. This is why 
Bette offers a range of baths and shower  
trays with one of the corners cut off, in line 
with the customer’s specifications. The  
perfect solution to work around challenging 
spaces and downpipes!

Bei der Gestaltung von Bädern können wenige 
Zentimeter entscheidend sein, besonders 
wenn es um kleine Grundrisse oder Renovie- 
rungen und Sanierungen geht. Die Planung 
erleichtern wir durch individuelle Maße für 
Badewannen und Duschwannen. Dafür werden 
die Titan-Stahl-Rohlinge schon vor dem Glasur- 
brand nach präzisen Vorgaben beschnitten.  
So entstehen optisch und hygienisch perfekte 
Lösungen mit optimaler Raumausnutzung. 
Aufwendiges Fliesenstückwerk wird vermieden.
A few centimetres sometimes make the world 
of difference in bathroom design, especially 
when space is tight or an existing property is 
being renovated. We make planning easier 
with made-to-measure baths and shower trays.  
The titanium steel cast is precisely cut to size 
before being enamelled, creating the optimal 
solution for the available space—which not 
only looks fantastic, but is extremely hygien- 
ic, too. There’s no need to spend time doing 
an awkward patchwork job with tiles.
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Bohrungen
Drillings

BettePanel für Duschwannen
BettePanel for shower trays

Ein wichtiges Detail bei der Gestaltung von 
Bädern und Waschplätzen ist die Platzierung der  
Armaturen. Für alle Bette Badelemente bieten 
wir die Möglichkeit an, präzise auf die gewählte 
Armatur abgestimmte Lochbohrungen ab Werk  
vornehmen zu lassen.
An important detail when designing bath  
and washbasin areas is where to install  
the fittings. We can drill holes in all of our 
bathroom products before they leave the 
factory, in line with customer specifications 
for the selected fittings.

Auf Wunsch können BetteDuschwannen  
mit der fest angeformten Schürze BettePanel 
aus glasiertem Titan-Stahl ausgestattet  
werden. Diese Verkleidung schließt fugenlos 
an den Duschwannenrand an und bildet den 
Abschluss im Einstiegsbereich. Das erspart 
das aufwendige Verfliesen des Duschwannen
sockels und sorgt für eine einheitliche Optik. 
Ein abnehmbarer Untertritt dient als zusätz
liche Revisionsmöglichkeit.
Upon request, Bette shower trays can be 
equipped with the fixed, moulded BettePanel 
made from enamelled titanium steel. This 
cladding attaches smoothly to the rim of the 
shower tray, providing a border to finish the 
entrance of the shower. This avoids the need 
to tile the skirting of the shower tray and 
ensures a consistent look. A removable plinth 
allows for any modifications at a later stage.

Extras und Zubehör
Extras and accessories

219



Ausstatten und Installieren
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Für noch mehr Standsicherheit beim Duschen 
sorgt BetteAntirutsch. Während des letzten 
Brennvorgangs wird ein Quarz-Sand-Gemisch 
in die Oberfläche eingebrannt. Die ange- 
nehme Haptik und die brillante Farbigkeit der  
BetteGlasur® bleiben dabei bestehen.  
Empfehlenswert für alle Duschen und für  
den Duschbereich in Badewannen.
BetteAnti-Slip ensures increased safety  
when standing in the shower. The smooth  
feel and brightness of BetteGlaze® are  
preserved. Recommended for all showers,  
as well as the shower zone in baths.

DIN 51097
Gruppe B
Group B

BetteAntirutsch 
BetteAnti-Slip
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BetteAntirutsch Pro 
BetteAnti-Slip Pro

Nahezu unsichtbare Rutschhemmung: 
Die Oberfläche BetteAntirutsch Pro sorgt für  
zusätzliche Sicherheit und DIN-gerechte 
Rutschhemmung. Individuelle Bedürfnisse 
und bauliche Vorgaben lassen sich so  
ganz einfach verwirklichen. Die optischen 
und funktionalen Qualitäten der BetteGlasur® 
bleiben dabei komplett erhalten.
Virtually invisible anti-slip system:  
The BetteAnti-Slip Pro surface ensures an 
even greater level of safety with its DIN-
certified anti-slip system. The system can be  
easily tailored to individual needs and  
design specifications. The BetteAnti-Slip Pro 
system does not impair the appearance and 
functional properties of BetteGlaze® in any way. 

Eine zusätzliche Veredelung der Oberfläche,  
die nach dem letzten Brennvorgang auf
getragen wird. Die Badelemente werden mit 
einem glasklaren Polymerfilm überzogen.  
Er hat eine wasserabweisende Wirkung und 
lässt Wassertropfen noch leichter abperlen.  
So entstehen weniger Ablagerungen, was den  
Reinigungsaufwand reduziert. Zur Pflege  
genügt ein feuchtes Tuch. Auf scharfe Putz-
mittel kann ganz verzichtet werden. Dies  
spart Zeit und schont die Umwelt.
An extra touch of sophistication for the 
surface, applied after the final firing. Baths, 
basins, shower areas and shower trays  
are coated with a transparent polymer film. 
The film is water-repellent, allowing  
droplets to roll off more easily and reducing 
deposits, which makes cleaning easier.  
Simply wipe with a damp cloth. No need 
for strong cleaning agents, saving time and 
helping our environment.

BetteGlasur® Plus
BetteGlaze® Plus

Extras und Zubehör
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Das perfekte Bad auf Knopfdruck. Sie  
bestimmen Temperatur sowie Wasserstand 
und die Badewanne befüllt sich von ganz  
allein. Die elektronische Armatur mit rundem  
Bedienungsdisplay aus Glas bietet manuelle 
Bedienung und drei Speicherplätze für 
individuelle Voreinstellungen. Kombinierbar  
mit vielen Bette Badewannen.
The perfect bath at the touch of a button.  
You say how warm and full you’d like your 
water and the bath takes care of the rest.  
The electric tap with the circular glass control  
panel can be controlled manually, and can 
be pre-programmed with three different 
settings. Can be installed on a large number 
of Bette baths.

Armatur Trio E3 
Tap Trio E3

Je höher der Wasserstand, umso entspannter 
lässt sich das Bad genießen. Mit der Ab-  
und Überlaufgarnitur Plus 5 kann das Bade-
wasser durch das einfache Drehen der  
Rosette um 50 mm erhöht werden, vor und  
auch während des Badens.
The higher the water, the more relaxing the 
bath. The Plus 5 waste and overflow system 
allows you to raise the level of the water by 
50 mm by simply turning the rosette—either 
before your bath or when you’re in the water.

Garnitur Plus 5
Waste Plus 5
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Quelleinlauf 
Spring tap

Auf Wunsch können Bette Badewannen mit 
einem leisen und diskreten Quelleinlauf 
ausgestattet werden. Das Befüllen der Wanne 
erfolgt durch einen Zulauf am Wannenboden. 
Upon request, Bette baths can also to  
be fitted with a quiet, discreet spring tap.  
The bath is filled via a tap integrated in  
the base of the bath.

Viele Bette Badewannen können ab Werk mit  
dem eindrucksvollen Wasserfall-Einlauf  
BetteSplash ausgestattet werden. Der 191 mm 
breite und 39 mm hohe Wasserzulauf bietet 
ein besonderes Badeerlebnis.
Many Bette baths can be fitted with the  
impressive waterfall tap BetteSplash at  
our works. The 191-mm-wide and  
39-mm-high tap is turning a simple bath  
into something very special.

BetteSplash 

Extras und Zubehör
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BetteSensory

Unsichtbarer Überlauf: Wannenablauf und 
Wannenüberlauf sind hier in einem einzigen 
Element verbunden. Verborgen unter dem 
Wannenboden ermöglicht die elektronische 
Garnitur eine perfekte Optik. Ohne sicht- 
baren Überlauf kommt das Design des Wan- 
nenkörpers, vor allem bei freistehenden 
Wannen, besonders gut zur Geltung. Durch  
eine speziell entwickelte Steuerungselek- 
tronik mit integriertem Drucksensor wird der 
Ablauf geöffnet, sobald der Wasserstand  
eine bestimmte Höhe überschreitet.
Hidden overflow: BetteSensory combines bath  
drain and overflow in one element. Hidden 
beneath the base of the bath, the electric  
fitting is truly aesthetic. The lack of a visible 
overflow means that nothing detracts from 
the beauty of the bath design, particularly in 
the case of free-standing baths. The specially 
designed electric controls with integrated 
pressure sensor opens the drain as soon as 
the water has risen beyond a certain level.

Viele Bette Badewannen können mit Whirl
systemen ausgestattet werden. Das sprudelnde  
Wasser sorgt für ein perfektes Spa-Gefühl.  
Mit der passenden Technik sind pure Entspan- 
nung oder Massage möglich. Systeme die 
ausschließlich mit Wasser arbeiten haben einen  
härteren massierenden Strahl. Mischt man  
Luft hinzu, wird der Strahl weicher und sprudeln
der. Je höher der Luftanteil, desto mehr 
Auftrieb wird erzeugt, ideal für angenehmes 
Floaten. Eine zusätzliche Ausstattung mit 
farbigem Licht macht das sinnliche Erlebnis 
perfekt.
Many Bette baths can be equipped with a whirl- 
pool system. The effervescing water creates 
that perfect spa feeling. Depending on the 
technology, you can enjoy pure relaxation or a  
massage. Systems that work with water alone 
produce a stronger massaging effect. If air  
is mixed with the water, the jet produced will be  
softer and more effervescing. The higher the 
percentage of air used, the more buoyancy will  
be created—perfect for a relaxing float!  
Adding coloured lights to the system ensures 
the ultimate sensual experience.

Whirlsysteme 
Whirlsystems
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BetteRelax

Das ergonomisch geformte Kissen wurde 
speziell für Badewannen aus glasiertem  
Titan-Stahl entwickelt und bietet angenehmen 
Liegekomfort. Das flexible Material passt  
sich der Wannenform an. Ein integrierter 
Magnet verhindert das Wegrutschen, auch 
unter Wasser. 
The ergonomically designed cushion was  
developed specifically for enamelled  
titanium steel baths, and provides ultimate  
comfort when lying in the bath. The flexible 
material moulds itself to the shape of the 
bath, while an integrated magnet prevents the 
cushion from slipping, even under water. 

Griffe 
Grips 

Für den sicheren Ein- und Ausstieg können 
zahlreiche Badewannen mit Griffen an den 
Innenseiten ausgestattet werden. Passend 
zum Wannen-Design bietet Bette hier eine 
große Auswahl an unterschiedlichen Formen 
und Ausführungen an. 
A large number of Bette baths can be fitted 
with grips on the inner walls, making it  
easier and safer to get in and out of the bath. 
Bette provides a wide selection of different 
handle shapes and finishes to match the  
bath design. 

Extras und Zubehör
Extras and accessories
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In jedem Detail perfekt 
aufeinander abgestimmt
Perfectly matched in  
every detail

Unser Anspruch an Präzision 
gilt auch für die Verbindung 
von Badelement und Ge- 
bäudehülle. Darum haben  
wir eigene innovative 
Lösungen für den Einbau  
und die Installation unserer 
Produkte entwickelt.

Our claim for precision also 
applies to the connection of 
bathroom element and building 
shell. That is why we have  
developed our own innovative 
solutions for the installation 
and fitting of our products.

Technische Produkte von Bette bieten Sicher- 
heit aus einer Hand und lassen sich exakt  
an jede denkbare Einbausituation anpassen. 
Unsere aufeinander abgestimmten Systeme 
setzen Maßstäbe für Wasserdichte, Schall- 
schutz und sichere Wasserabführung. Im 
Bereich Duschen ist dies beispielsweise das 
Einbausystem Universal. Mit dem variablen 
Montageset können Duschflächen einfach  
und präzise bodeneben, nahezu bodeneben 
oder mit erhöhtem Fliesensockel installiert 
werden. Das im Lieferumfang enthaltene 
Dichtsystem ermöglicht eine dauerhafte  
und sichere Abdichtung gemäß Bauvorschrift  
DIN 18534-1. Spezielle Ablaufsysteme mit 
hoher Durchlaufleistung sorgen bei boden- 
gleichen Duschen dafür, dass große Mengen 
Wasser in kürzester Zeit abfließen können.

Technical products by Bette offer safety from 
a single source, and can be precisely adapted 
to any imaginable installation situation. 
Our matching systems set the standards for 
watertightness, soundproofness and safe 
water drainage. In showering, for instance, 
this is the Installationsystem Universal. The 
variable installation set is used to ensure that 
shower areas can be installed flush-to-floor, 
almost flush-to-floor or with a raised tiled 
plinth, easily and with absolute precision. 
The sealing system that is included in the  
delivery provides a permanent and safe seal 
as per building regulation DIN 18534-1.  
Special drainage systems with a high through
put ensure that large quantities of water flow 
away in flush-to-floor showers in the shortest 
possible time.
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Wasserdicht
Waterproof

Präzise bodeneben
Precisely flush-to-floor

Schallschutz
Soundproof 

Wasserabführung
Water drainage 

Systeme
Systems
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United Kingdom & Ireland

Bette GmbH & Co. KG UK Branch
Office 2
The Courtyard
Hall Farm
Lockington
Derbyshire
DE74 2SL
T	+44 844 800 0547 
F	+44 844 800 0548 
info@bette.co.uk
www.bette.co.uk

Bette GmbH & Co. KG
Heinrich-Bette-Straße 1
33129 Delbrück
T	+49 5250 511–0 
F	 +49 5250 511–130 
info@bette.de
www.bette.de

Austria

ReWo Handelsagentur
Reinhardt Wohlfahrtstätter
Bichlachweg 53
A – 6370 Kitzbühel
T	+43 5356 662 46
F	 +43 5356 672 46
M	+43 6642 600 061
rewo@rewo.at

www.bette.de 
www.bette.de/en Z
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